CHAPTER ONE
INTRODUCTION

1.1. General Background

Language is a primary means of communication for human beings
though there are many other means of communication, i.e. olfactory
system of communication, gustatory system of communication, tactile
system of communication etc. Among them, language is the universal
medium for conveying facts including complex thoughts, emotions and
feelings of everyday life. Language has enabled men to establish great
civilization. Man differs from al the other species on this earth only
because he possesses a unique faculty of speech. Man expresses his
personality through language. Language is a special phenomenon, which
we use in the whole community to express our ideas by means of which
we establish the relation in the society. It is the distinctive property of
mankind because of which human being seems to be extraordinary and
superior in any respect. Hornby (seventh edition. 2005:862) defines
language as the system of communication in speech and writing that is

used by people of a particular country or area.

Richards et al. (ninth impression1999:197) defines "language as
any particular system of human communication. It is spoken by most of
the people- Japanese in Japan, Nepalese in Nepal, etc'. According to
Crystal (1918:124), "language is a French term introduced by Ferdinanda
de Saussure to refer to the human biological faculty of speech. It is
distinguished in his approach from langue, the language system of a

speech community."

The study of language is essential. Linguistics is defined as the
scientific and systematic study of language. Linguistics studies the nature



of language. It tries to find out the fundamental scenery of language,
function of language and universal features of language, etc. Crystal
(1980:273) says that general linguistics attempts to establish the general
principles for the study of all languages, and to determine the

characteristics of human language as a phenomenon.

There are many languages in the world. Among them no language
can be thought to be superior or inferior to other languages in terms of
communicative value. However, some languages play more dominant
role in a particular situation; for example, English is the only one
language in the world accepted as a lingua franca that now has made
international communication possible. English is one of the six official
languages of the UN and as such plays a vita role in international
communication. Wide knowledge of science and technology is
impossible without the knowledge of the English language. As nearly half
of the world's books related to these subjects have been written in English
and most of the sophisticated technical research works are published in
English. Due to the rapid acceleration of industrial development,
international trade, commerce and transport the importance of English in
the present day is being increased and it has become the medium of

global communication.

Nepal is an active member of international organizations like UN
and SAARC. We need English to establish effective channel of
communication with such organizations and other nations. We have to
enhance the tourism industry in our context. Thus, the knowledge of
English has become obligatory in the modern world.

Due to the growing effects of the English language in every sector,
people are compelled to use it directly or indirectly. Specially, educated

and urban people use it in their speech and writing in Nepal. Sometimes



they speak and write pure English but other times they mix English
words, phrases and sentences knowingly and\or unknowingly even when
they speak and write the Nepali language. Linguistically, this process is
called 'code switching' and ‘code mixing'. This is one of the characteristic
features of the present bilingua and multilingual society. This study is
directly related to code mixing in print mediai.e. Annapurna Post daily.

1.1.1 Code

A code is a system used for communication between two or more
parties. According to Richards et al. (1999:56), "code is a term which is
used in stead of language, speech variety or dialect. It is sometimes
considered to be a more neutral term than the others. People also use
‘code’ when they want to stress the uses of alanguage or language variety
in a particular community." For example, a Puetro Rican in New York
City may have two codes: English and Spanish. He or she may use one
code (English) at work and the other code (Spanish) at home or when
talking to neighbours.

Code is a broad term which may denote a dialect, register or a
language. There are many languages in the world. We speak more than
two or three languages even in a single society. People speak mixing the
languages and shifting from one language to another. Most speakers can
use several varieties of any language they speak, and bilingualism even
multilingualism, is the norm for many people throughout the world rather

than monolingualism.
a. Code Switching

Every norma human can convey his/her message to other with the
help of language. At the time of conveying a message, if the interlocutors
are monolinguals then the process of conveying it is possible in a single



language but if they are bilingual or even multilingual then there may be
certain concepts which are very difficult to clarify to the other party with
the help of a single language. When a bilingual or a multilingual person
takes part in a conversation with other person who also knows and uses
two or more languages, he/she often shifts from one language to another.
This process of shifting from one language to another is generaly known

as code switching.

Hudson (1980:56) defines code switching as “the use of different
varieties at different times." Fallis (1978:1)says "it is the aternative use
of two languages at the word, phrase and clause or sentence level. Thus,
the speaker moves from one code to another and back, less rapidly, in

course of asingle sentencesis a code switching."

In Wardhaugh's (1986:102-3) words, "we can describe two kinds of
code switching: situational and metaphorical. Situational code switching
occurs when the language used change according to the situations in
which the conversants find themselves. They speak one language in one
situation and another in adifferent one. No topic change isinvolved when
a change of topic required a change in the language used we have

metaphorical code- switching."

According to Spolsky (1998), "in code switching a single speaker
uses different varieties at different times. Bilinguals often switch between
their two languages in the middle of conversation. These code- switches
can take place between or even within sentences, involving phrases or

even parts of words."

According to Holmes (1992:44), "people may switch code within a
speech event to discuss a particular topic. Bilinguals often find it easier to

discuss particular topics in one code rather than another."



Trudgill (1983:75) says, "code switching means switching from

one language variety to another when the situation demands."”
The purpose of code switching may be:

+«» tofill alinguistic or conceptual gap, or

+¢ for other multiple communicative purposes
b. Code Mixing

Code mixing can be defined as a mixing of two codes or languages,
usually without a change of topic. This is quite common in bilingual or
multilingual communities and is often a mark of solidarity, eg, between
bilingual friends or colleagues in an informal situation. Code mixing can
involve various levels of language, eg, phonology, morphology,
grammatical structure or lexical items. Bilingual or multilingual speakers,
for example, may think that one of their languages, eg, English, has more
appropriate lexical items for something they want to express in a
particular situation and they incorporate these into the grammatical
structure of the other language. "If one uses alanguage and mixes words,
phrases and sentences from another language, it is called code mixing"
(Verma and Krishnaswamy, 1998:18). If the shift from one code to
another is absolute it is then code switching, however, if the switch isin
the middle of the sentence (lexical shift) then it is code mixing (Rai,
2000:182).

According to Hudson (1980:53), "there are cases where a fluent
bilingual talking to another fluent bilingual changes language without any
change at al in the situation. This kind of alternation is called code
mixing. To get the right effect, the speakers balance the two languages

against each other as a kind of linguistic cocktail-, a few words of one



language, then a few words of other.... but they seem to be limited by

the sentence structure.”

Holmes (1992:50) says, "code mixing suggests the speaker is
mixing of codes indiscriminately. It is a kind of rapid switching in a

conversation.”

Wardhaugh (1986:103) says, "code mixing occurs when
conversants use both languages together to the extent that they change
from one language to other in course of a single utterance." Mostly, the

hours of one language are mixed into another language.

Most of the educated Nepal ese people can communicate in English.
S0, as soon as one educated Nepali meets another, he/she mixes the
English words and phrases within Nepali sentences. Mostly the nouns of

one language are mixed into another language. For example,
Bha office bata college janchha.

Ram bus ma bank ko guesthouse gayo.

Sita bahra class pass gari campus padhne gardin.

Because of the rapid development of science, technology,
commerce and communication, many societies are coming in contact with
other society and in this condition the people must borrow words from
other languages. According to Hockett (1958:404), "the speaker of A
must have some motive, overt or covert, for the borrowing. These are two

In number: the prestige motive or the need feeling motive".

Because of the regular uses of code mixing in the present day's
communication, it has become an unavoidable feature of any language.
When people mix codes for along time, it becomes their automatic habit
to use the words of another language. In our context, people use alot of

English words and phrases when they speak and write in the Nepali



language. Thisis aso a feature of present young generation in the urban
areas. So, they are borrow words, phrases, clauses and sentences from the
English language and mixing them into the Nepali language. Thisis also

away of the word formation process.

In the present work, the researcher focuses on English code mixing

In print mediai.e. Annapurna Post.

The differences between code switching and code mixing are given

below:
Code-switching Code- mixing
1) A change from one language to 1) The use of elements, most typically nouns

another in the same conversation and verbs from one language in an utterance

predominantly in another language.

2) Absolute shift. Eg: Ram how are you | 2) Lexical shift. Eg: Doctor saheba malai kehi

now a days kin ho Aga bholi ta|cetamol Dinuna

samparkamanal chainani? Ram good manchhe ho, heis milahsar.

3) Conditioned by situation and topics. | 3) Irrelevant of situation and topic change.

Code mixing can be observed in every sphere of life where
bilingualism exists and it is found in Nepali newspapers too. The
reporters/journalists prepare the news mostly in the Nepali language and
mix certain English words or even phrases when certain concepts seem
ambiguous for the readers to be conveyed in the Nepali language. They
sometimes have to quote the speech given by different persons and if the
speaker uses certain English words, it should be written as he/she speaks.
For this reason, she mixes English words to make the concept clear and

understandable. Same is the condition in the Annapurna Post daily. We




can find different English words used in the newspaper in different

situation in different types of news.
1.1.2 Print Media

Mass media refer to various means of carrying or communicating
information to the people. Broadly, mass media are of two typesi.e. print
media and broadcast media

Print media refer to that mass media which are in printed form and,
thus, are designed for the eyes, eg, newspapers, journals, pamphlets, etc.
The print media are the oldest form of communicating information. In
Nepal, the print media have been flourishing mainly since democracy was
restored in 1990. This media have played a very significant role to make
Nepalese people aware and conscious of democratic norms and values as

well astheir rights and duties.
a. The Annapurna Post

A newspaper is a printed publication issued usually daily or weekly
with news, advertisements, articles on various subjects, etc. One of the

Nepalese daily newspapersis 'the Annapurna Post'.

The publication of Annapurna Post has been started on may 1%
2003 as the non-governmental newspaper by a couple of people, Govinda
Prasad Pradhan and Sashi Pradhan at Indrachock, Kathmandu. After 8
months, they handed it over to the News Media. Initially, there were eight
pages in the paper with picture in the first and last pages along with the
coverage of different national and international events. In the beginning,
al the financial management was done by the couple but now adays, it is
done by News Media. In the beginning, Govinda Pradhan was editor and
sashi pradhan was director of this newspaper. It was published by Nar
Devi Press at first. For making the publication well organized, branch



offices were established at Birathagar, Pokhara, and Nepalganj but now a
days branch offices are established in al the districts of the country.
Shree Acharya is the editor and it is printed from Sama Printing Press
Pvt. Ltd. Lalitpur.

Within a short period of time it has become popular al over the
country. All the people are interested to read this paper. The Annapurna
Post started giving the first, second, last and second last pages in colored
format from Monday to Friday and first and last page are colored on
Saturday and Sunday, and it contains 12 pages from 2002 (maximally 16
pages). Now, thisis circulated 150,000 copies daily.

In this regard, the arrival of the Annapurna Post contributed to a
significant change in the history of newspaper in Nepal. It provides atrue
picture of news and analytica reviews to the Nepalese society. An
authentic and detailed coverage of the national and international events
including trade and commerce, sports, opinion, social, politica and
economic, etc. are its strength. It is aso admired for its firm, critical and

constructive editorial opinion.
b. Categorization of Newsin the Annapurna Post

Newspaper plays an important role in modern life. It primarily
includes news which is the report of an event not the event itself. The
news items are incorporated in the following ways on the basis of subject
area
Frontal News
Valley News
National News

International News
News of Opinion

S e A

Vocational News



7. Sports News

8. News of Collection

9. Specia Supplement
1. Frontal News

This is also called display chapter. In this chapter, the news which is
most important from all the pointsis given. The lower part of thisnewsis
said to be Anker where the interest of important or famous persons are

given.
2. Valley News

Valley refersto low area between hills. Here valley refers to only three
districts i.e. Kathmandu, Lalitpur and Bhaktapur. Sometimes, the events
which occur at Kavre district are also given under this catagory. All
political, social, developmental, etc. activities which are carried out in
these districts are given under this heading.

3. National News

All the important activities which are done or happened in al over the
country beyond the valley are given under this type. All social, political,

developmental, etc. news are given under it.
4. International News

One tremendously important field of print media i.e. newspaper
concerns the foreign field. The foreign departments of many newspapers
are staffed by their own men of wide erudition and correspondents are
assigned to cover the news of foreign affairs such as politics, economics,
science, technology, trade, commerce, industry and diplomacy. So the

international news s given due place in the Annapurna Post.
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5. News of Opinion

Opinion is a philosophical concept, recurring through out the
history of contemporary political thought which communicates itself to
philosophers, statesmen and citizens, at different levels of inquiry and
purpose. It is aso known as editorial news which gives newspaper's
views on current topic. Opinion is a concept to be used in describing the
nefarious practices of others, less often as a rallying cry for his own
politica faiths.

6. Vocational News

The news which are related to trade and commerce, business,
profession, etc are given in this type. Because of the increasing trade and
commerce, vocational news play an important role in modern society. All
the activities which are carried out to increase the economic status of

every nation in the world are included under this news.
7. SportsNews

Health is wealth and a sound mind can exist only in a sound body.
Books develop our mind and games and sports develop both in our mind
and body. Physical fitness, free from all ailments, is the desire of every
human being. Games and sports if properly played make our body strong.
They provide freshness to the mind after the day's work at the desk. They
expand our lungs, increase the blood circulation and fill the body with
strength and vigour. They increase our appetite and give us sound sleep.
Due to this reason, sports news has occupied an important place in 'the
Annapurna Post'. It includes both indoor and outdoor games such as
football, valley ball, hockey, cricket, golf, karate, table tennis, badminton,
etc.
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8. TheCollection

All the news which is not included in the above types is included
under it. For this it is aso known as dustbin type. The news about arts

and crafts, entertainment, literatures, etc. isincluded under it.
9. Special Supplement

One of the important classifications of the news in Annapurna Post
IS special supplement because it comes out only on Saturday and Sunday
and includes different pieces of catchy information rather than routine
news. It provides cultural, religious, creative, poetic, satirical, historical,

zodiacal news, etc. So, Saturday and Sunday supplements are analyzed
separately.

1.1.3 Fundamentals of Language Structure

A language has various units. A unit in alanguage is the stretch of
the language that carries grammatical patterns. The units carry the
structures of grammar in different sizes. Every language has a fixed
number of units. English has five units which make a hierarchy of rank
shift and rank scale.

Structure is the way in which various smaller units are combined
together to form larger units. Such smaller units forming larger units are
the congtituents of the larger units. Each grammatical unit is usualy

formed by the combination of units below its rank.
A. Morpheme

The morpheme is the minimal unit of grammatical description in the
sense that it can not be segmented any further at the grammatical level of
anaysis. The word unfortunately, for example, is composed of three

morphemes, since we can distinguish three irreducible elements, viz. ‘un-',
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'-fortunate-’ and ‘-ly’. These morphemes obviously belong to different
categories in that ‘fortunate' can be used independently, where as un- and -
ly can not, Arts and Arts (1986:17). To Hockett (1958:123), "morphemes
are the smallest individually meaningful elements in the utterances of a

language.”
B. Words

Words are like eyes. We can see everything through eyes but not
vice versa. We define almost everything in grammar in terms of words

but what aword is and how it can be defined is often not clear.

Richards et a. (1985:311) defines "aword as the smallest linguistic
units which can occur on its own in speech or writing. But this is not a
comprehensive definition. 'Of' for example, is a function word; however,
this does not occur on its own. The above definition of word as a
minimum free form i.e. the smallest form that can occur by itself applies
only to written convention. Robins (1978:85) says "the sentence is a free
linguistic form and the word is its minima version. There is no

universally accepted definition of words.

In code switching words as well as sentences of one language are
used in another language whereas in code mixing generally words and
phrases from one language are mixed in another language. The main
focus of this study is on code mixing not on code switching. Thus, it is

relevant to talk about the nature of words and their class.

A class is a set of lexica items having the same possibility of
operation in structure. In other words, a class is a grouping of items that
function alike. There are two kinds of word classes in English: maor

word class and minor word class.
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a. Maor Word Class

The words which belong to major word class carry most of the
content or meaning of a sentence. Such classes are also 'open' in that new
words are added as they are coined. The major word classes are: nouns,

verbs, adjective and adverbs.
I. Nouns

These words are the names of individuals, animals, places, things
etc. so they are the naming words. They can function as the subject or
object of averb. For example, 'book’, ‘schoal’, 'cat’, 'Kathmandu', ‘banana,
‘coverage’, 'team’, etc.

ii. Verbs

A verb is aword or phrase that tells what someone or something

does or experiences. It shows actions or states. For example, 'jump’,

'‘teach’, 'tell’, 'speak’, 'be, 'stay’, etc. According to Arts and Arts (1986:20),
"verbs are typically associated with the sentence function predicator".

iii. Adjectives

According to Richards et al. (1985:5), Adjectives are those words
that describe a noun. It refers to a property or attribute of an entity
denoted by a noun. Adjective describes the thing, quality or state that a

noun refers to. Most adjectives can be used attributively as well as
predicatively (Arts and Arts, 1986:29).

A green house The houseis green.

The old bucket He became angry at the much thought.
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iv. Adverbs

Adverb is a word that describes the characteristics of a verb. It
describes or add to the meaning of averb, an adjective, another adverb, or
a sentence, and which answers such questions as how? where? or when?

For example,

Heran slowly.

The choir sang joyfully at the ordination.
The plane arrived yesterday.

Soon Rachel will retire.

b. Minor Word Class

The minor word class plays a more structural role in a sentence and
each of its classes is more 'closed' in that normally no new words are
added. These words are sometimes called structure words or function

words.
I. Preposition

Preposition is a word used with a noun or pronoun to show its
connection with another word. In ‘the charity received a donation from
Marge' and 'She gave a denotation to charity', 'from' and 'to' are
prepositions. Prepositions are of time, place, direction etc. They
constitute a closed word class and are formally invariable. Prepositions

may be simple and complex. For example,
‘At', 'in’, 'before, 'after, 'up', 'with', etc. Simple preposition

'‘Because of', 'in front of', 'in addition to' etc Complex preposition
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1. Conjunction

A conjunction is a word used to join words or sentences.
Conjunction does not vary in form. These are words such as 'but’, 'or',
‘and' these connect parts of sentences, phrases, etc. Conjunctions may be

simple and complex. For example,
Simple- 'and, 'if', 'but’, 'because’.
Complex- 'aslong as, 'so that', 'as soon as, 'in case'.
lii. Article

Articles are determiners that are used before nouns. The English
language has two types of articles which function exclusively as
constituents of the noun phrase. The definite article is spelled 'the', the

indefinite article it is spelled 'a (before consonants) or ‘an' (before

vowels).
iv. Numeral

Numeral is a word that is used to denote a number. There are
cardinal numbers and ordina numbers in English. The cardinal numbers
are 'one, 'two', 'thirty', 'hundred’, etc. and ordina numbers are ‘first',
'second’, 'twenty-third', 'millionth’, etc.

V. Pronoun

A pronoun is a word used in place of a noun. Arts and Arts
(1986:18) say pronouns are usually treated as forming one word class
with several sub-classes. We distinguish the different subclasses of

pronouns all of which are closed classes. 'I', 'yourself', ‘those', ‘which’,

‘each other', etc. are some examples of the pronouns.
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vi. Quantifier

These are the words which show the quantity of a noun. There are
many quantifiers in English language. According to Arts and Arts
(1986:58), quantifiers constitute a closed word class. 'Enough’, 'some’,

‘every’, etc. is some examples of quantifier.
vii. Interjection

An interjection is a word used as an exclamation. This word class
consists of items that have no referring function and are only used to
express emotions such as surprise, disgust, joy, pleasure, pan, etc. For
example, 'Ah’, 'damn’, ‘wow', ‘auch’, 'hey’, etc.
Ah, isthat how it works?
Damn, I've dropped that glass!

According to Jindal et al. (1999:64) from the point of view of their

morpheme constituents, there are mainly three types of words. They are-
simple words, complex words and compound words.
a. Simple Words

They consist of a single free morpheme followed or not, by an

inflectional suffix, eg, 'eats, 'stronger’, etc.
b. Complex Words

They consist of a base and a derivationa affix, eg, 'enablée,
'boyhood', 'determination’, etc.

c. Compound Words

They consist of two (or more) free stems which are independent

words by themselves, eg,'over-ripe, 'happy-go-lucky'.
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C. Phrase

A phrase, one of the grammatical units, is a group of words which
functions as a single word or as a unit. For Arts and Arts (1986:60),
"phrase can be distinguished as. noun phrase, verb phrase, adjective
phrase, adverb phrase and preposition phrase. A phrase can be identified
on the basis of the word class membership of its most important

constituent".
D. Clause

A clauseis a group of words that includes a subject and a verb and
forms a sentence or part of a sentence. Functionally clauses can be
divided into two groups: a main clause and a subordinate clause. From
the structural point of view, clauses can be of the following types (Arts
and Arts. 1986:8), finite clause, verb-less clause and non-finite clause.

E. Sentence

A sentence is that linguistic unit which begins with a capital letter
and ends with a full stop. It is a set of words expressing a statement, a
guestion or an order, usualy containing a subject and a verb. The
sentence is placed at the other extreme of the rank scale and regarded as
the largest unit of grammatical description.

1.1.4 Word Formation Process

Word formation is the process of the creation of new words.
Because of this process, new words are added day by day in a language.
The uses of a language have to be conversant with the myriad ways in
which words are formed. The most important method of word formation
Is affixation i.e. by adding a prefix or a suffix to a base form of word.
Apart from affixation, there are several other methods by which new

words are formed. Some of these methods are: compound formation (girl-
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friend, pick-pocket, pot-belly), reduplication (kit-kat, pooh-poh), use of
acronyms (AIDS, UNICEF, SAARC), blend formation (brunch, smog,
telecast), echoism (clang, tick), from new invention (laser, sputnik) or
from borrowing (campus, school).

1.2 Review of the Related Literature

Code mixing in 'print media is an important field of research
because of the development of mass communication and others. To
conduct this research, the researcher attempted to review the related

literature.

Subedi (2001) carried out a research entitled "code mixing in
Gorkhapatra:A Descriptive Study." The researcher has found out that
people in urban area can make use of and understand more English words
than rural people. Similarly, the researcher further stated that the use of
English acronym is very popular in Nepali newapapers. He also pointed
out assimilated and non-assimilated words.

Pageni (2005) carried out a research entitled 'A Study of Code-
Mixing in Kantipur and Classic FM Radio Programme in Nepa'. In this
research, the researcher stated that the anchors of Kantipur and Classic
F.M. had mixed the English language while speaking or conducting
Nepali programmes. In this study, he only talked about electronic media

Poudel (2005) carried out a research on 'Code Switching in T.U.
Premises. The finding of the study showed that switching did not take
place only there in lexica gap; instead there are more semantic or
pragmatic reasons for the motivation for code switching. It also stated
that many compound words were formed with one element from English
and other from Nepali.
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Baral (2005) conducted a research on 'Code Mixing in Nepali
Cinemas. The study conducted that because of the richness of English
vocabulary, Nepali people mixed English words. It also stated that code
mixing was caused by context, language function and sentence types. It
further stated that code mixing was mainly due to the imitation habit of
Nepali speaker.

Luitel (2005) carried out a research on 'Code Mixing in Nepal
Stories. This study showed that English words were used repeatedly in
Nepali stories. The words used were higher in comparison to last ten
years. It also stated that some English words had already been assimilated
into the Nepali language.

Humagain (2006) carried out a research entitled 'Code Mixing in
Nepali Pop Songs.' In this research the researcher showed that Nepali pop
singers and pop song writers used English words, phrases or even
sentences in Nepali pop songs very often. Some of the words were used
to make suitable rhythm. He further said that nouns and adjectives were
mixed more often than verbs and adverbs.

Dahal (2006) carried out a research entitled '‘Code Mixing in the
Gorkhapatra and the Kantipur Daily'. This study showed that mixing of
English expressions in Nepali newspaper was a regular phenomenon.
Most of the words mixing in newspapers belonged to major word class

but not from minor word class.

Some of the research works mentioned above are related to code
mixing in print media i.e. Gorkhapatra and Kantipur daily. In these
studies, the objective of researcher is to find out code mixing English
words and make comparison between them. It means in which newspaper
the researcher gets the greatest number of code mixing words. But in this

research, the main aim of researcher is to anayse the language of code
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mixing in terms of word class, types of news and frequency of occurrence
of mixing words. So, this study differs from rest of all the researches

which are carried out under code mixing.
1.3 Objectives of the Study
The objectives of this study are:

a. To find out the code mixing of English words in the Annapurna Post
daily.

b) To anayze the language of code mixing in the Annapurna Post daily in

terms of
- word class
- types of news where code mixing take place.
- date of issue.
¢) To find out the frequency of shifted words.
d) To suggest some pedagogical implications.
1.4 Significance of the Study

The present research aims to analyse the condition of the English
code mixing in the Print mediain case of Annapurna Post. This study will
be beneficia to the students, teachers, syllabus designers, the textbook
writers and critical mass that are involved in teaching and learning about
Nepali newspapers. It will aso be beneficial to the students aspiring to be
ajournaist. It will provide them feedback on their use of English. More
specificaly, this study will be directly or indirectly beneficial to the
persons who are interested in Nepali Newspapers. This study will be
directly beneficia to the students of B.Ed. who are studying Mass Media
as the elective subject. Hopefully, this research will have global

significance as well.
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1.5 Definition of Specific Terms
I. Code:

A particular variety of language or register or dialect. For example,

Nepali language.
ii. Code mixing:

The use of multiple language/register/dialect/style within the same
clause or language in written or spoken discourse.

lii. Code switching:

The aternation between one or more languages in the course of
discussion between people who have more than one language in common.
Sometimes the switch lasts only a few sentences or even for a single

phrase.
iv. Newspaper :

It is the printed publication of loose folded sheets with news, etc.
For example, The Annapurna Post.

v. Noun:
Noun is the naming words.
vi. Verb:

Verb is a word or phrase that tells what someone or something

does.
vii. Adjectives:
Adjectives are those words that describe a noun.
viii. Adverb:

Adverb is aword that describes the characteristics of averb.
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IX. Preposition:

Preposition is a word used with a noun or pronoun to show its

connction with another word.
x. Conjunction:
A conjunction isaword used to join words or sentences.
xi. Article:
Articles are determiners that are used before noun.
xii. Numeral:
Numeral isaword that is used to denote a number.
Xiii. Pronoun:
A pronoun is aword used in place of anoun.
xv. Quantifier:

Quantifier is aword which shows the quantity of a noun.
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CHAPTER TWO
METHODOLOGY

2.1 Sources of Data

2.1.1 Secondary Sources of Data

In this study, mainly, secondary sources of data were used. The
secondary sources were the ten issues of Annapurna Post Daily. These
were the regular issues of this newspaper.

Apart from this, the researcher studied different related books,
journals, articles, reports and previous research work in order to facilitate
the study. The books referred to use written by Hudson (1980), Richard et
al. (1985), Trudgill (1986), Wardhaugh (1986), Yadava (2004) and
previous researches carried out by: Subedi (2000), Pageni (2005), Poudel
(2005), Baral (2005), Luitel (2005), Humagain (2007), Daha (2006),
L amichhane (2006), etc.

2.2 Population of the Study

The total population of this study was the different issues of the
Annapurna Post Daily which were the regular issues of this newspaper.

2.3 Sample Population

For this study, the researcher selected ten different issues from
Annapurna Post Daily which were the regular issues i.e. from 15" of
Ashad to 24™ of Ashad 2064 by using the technique of purposive non-

random sampling.
2.4 Research Tools
The researcher used observation as a research tool. She prepared an

observation schedule (check list) to record the observed data.
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2.5 Process of Data Collection

The researcher studied different books, journals and previous
researches that were related to this research. Then, she gathered the
selected newspapers and read them intensively from the beginning to the
end. While reading the newspapers, she highlighted the mixed English
words on the Annapurna Post. Then she listed down the highlighted
words on the prepared check list. She aso pointed out the frequency of
occurrence of these words according to the type of news and their word

classes.
2.6 Limitation of the Study

a. This study was limited to the ten issues of the Annapurna Post daily
(15" of Ashad to 24™ of Ashad 2064).

b. This study was further limited on the English language that is used in
the Annapurna Post Daily on the basis of their word classes, types of

news where code mixing took place and frequency of shifted words.

c. Advertisement, notices, captions, tables, charts, condolences, cartoons,

etc. were not counted in this study.
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CHAPTER THREE
ANALYSIS AND INTERPRETATION

This chapter incorporates the anaysis and interpretation of the data
which have been found in the print media in case of Annapurna Post in
terms of word classes, types of news where code mixing takes place and the
frequency of shifted words.

3.1 Analysis of Words in the Annapurna Post daily

Annapurna Post is the newspaper of the Nepali language. We find
many English words used in this newspaper. The number of English and
Nepali words used in the sampled newspaper is shown in the following
table:

TableNo. 1
Words used in the sampled Annapurna Post
S.N. Date Nepali Percentage | Ranking | English Percentage | Ranking
word words

1. 15" 19173 14.30% [ 478 13.99% I
Ashad

2. 16" 12355 9.21% \Y; 419 12.26% I
Ashad

3. 17" 13246 9.88% 1 382 11.18% v
Ashad

4, 18" 24294 18.12% I 418 12.24% 1
Ashad

S. 19" 12192 9.09% \Y 330 9.66% Vi
Ashad

6. 20" 11235 8.38% VI 351 10.27% \Y;
Ashad
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7. 21% 11336 8.45% VI 222 6.5% IX
Ashad

8. 2o 10093 7.53% VIII 277 8.11% VIII
Ashad

Q. 231 10086 7.52% IX 212 6.2% X
Ashad

10. | 24" 10017 7.47% X 326 9.54% VII
Ashad

Tota 134027 100% 3415 100%

the sampled newspaper. So it is a regular phenomenon in Nepali
newspaper. It is found that the greatest number of English words mixed
on 15" Ashad’s Annapurna Post and the least number of mixed words on
23 Ashad’s Annapurna Post daily. On the other hand, the greatest
number of Nepali words is found on 18" Ashad’s Annapurna Post and the

least number of Nepali words on 24™ Ashad’s Annapurna Post daily.

This table shows that a few numbers of English words are mixed in

3.2 Analysis of English Words in Terms of their Word Class

class and minor word class. Noun, verb, adverb and adjective come under
major word class and preposition, conjunction, article, numeral, pronoun,
guantifier, interjection come under minor word class. The words are

classfied in the following table with ther frequencies and the

percentages they obtained:
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TableNo. 2

Word classes mixed in Annapurna Post

S.N.| Dateof News Word Class Frequency | Percentage
Major Minor
1. 15" Ashad 467 11 478 13.99%
2. 16" Ashad 412 7 419 12.26%
3. 17" Ashad 366 16 382 11.18%
4. 18" Ashad 411 7 418 12.24%
5. 19" Ashad 325 5 330 9.66%
6. 20" Ashad 343 8 351 10.27%
7. 21% Ashad 217 5 222 6.5%
8. 22" Ashad 271 6 277 8.11%
o} 23" Ashad 204 8 212 6.2%
10. 24" Ashad 318 8 326 9.54%
Tota 3334 81 3415 100%

The above table shows the word classes used in the Annapurna

Post where the total words are anal ogues to the frequency of those words.

The distribution of the word class shown in the above table presents that

the words which belong to the major word class are shifted more than the

words belonging to the minor word class. Very few shifted words belong

to the minor word class.

3.2.1 Holistic Analysis of Word Class Used in the Annapurna Post

This section deals with the analysis and interpretation of the word

class holistically. Again, holistic comparison is done on the basis of their




frequencies and percentages they obtained. The frequency is analogous to

the number of respective word class in the table below:

TableNo. 3

Holistic comparison of word class

S.N. Word Class Frequency Percentage
1. Nouns 2993 87.64%
2. Verbs 133 3.89%

3. Adjectives 210 6.14%
4, Prepositions 51 1.49%
5. Conjunctions 13 0.38%
6. Articles 17 0.49%

Total 3415 100%

The above mentioned table clearly shows that there are altogether
3415 words have been mixed in the sampled newspaper. Out of the total
words, number of English nouns mixed in Annapurna Post is the highest
I.e. 2993, which is 87.64% of the total. Smilarly, adjectives occupy the
second, verb the third, preposition the fourth, article the fifth and
conjunction the sixth rank i.e. 6.14%, 3.89%, 1.49%, 0.49%, and 0.38%

respectively. No mixed words belong to rest of the word classes.
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3.2.2 Analysis of Nouns Mixed in the Annapurna Post Daily

This section deals with the analysis of nouns used in the sampled
newspaper. The analysis is based on the frequencies and percentages they
obtained in each day's newspaper. This can be shown in the following
table.

TableNo. 4

Nouns mixed in Annapurna Post

SN.| Dateof News Frequency | Frequency Percentage
(Total) (Nouns)

1. 15" Ashad 478 425 88.91%
2. 16" Ashad 419 346 82.57%
3. 17" Ashad 382 326 85.34%
4. 18" Ashad 418 386 92.34%
5. 19" Ashad 330 303 91.81%
6. 20" Ashad 351 309 88.03%
7. 21% Ashad 222 192 86.48%
8. 22" Ashad 277 232 83.75%
9. 23" Ashad 212 180 84.9%
10. 24" Ashad 326 204 90.18%

This table displays that nouns ocupy the highest position in all the
shifted words in ten days issues of Annapurna Post. Among these issues,
they are shifted mostly on 18" Ashad (92.34%) and the least on 16"
Ashad (82.57%). This table also shows that more than 82% shifted words
belong to the category of noun in each issue.
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3.2.3 Analysis of Verbs Mixed in the Annapurna Post

This section deals with the analysis of verbs used in the sampled
population. The analysis is based on the frequencies and percentages they
obtained in each day's newspaper. This can be shown in the following
table.

TableNo. 5

Verbs mixed in Annapurna Post

S.N. Date of News Frequency | Frequency Percentage
(Total) (Verbs)

1. 15" Ashad 478 15 3.13%
2. 16" Ashad 419 24 5.72%
3. 17" Ashad 382 20 5.23%
4. 18" Ashad 418 8 1.91%
5. 19" Ashad 330 8 2.42%
6. 20" Ashad 351 16 4.55%
7. 21%Ashad 222 10 4.5%
8. 22" Ashad 277 15 5.41%
9. 23" Ashad 212 11 5.18%
10. 24™ Ashad 326 6 1.84%

This table displays that only a few verbs are shifted in ten days
Issues. They occur less than 6% in total shifted words. Among these
issues, they are shifted mostly on 16™ Ashad (5.72%) and the least on 24"
Ashad (1.84%).
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3.2.4 Analysis of Adjectives Mixed in the Annapurna Post

This section deals with the analysis of adjectives used in the
sampled population. The analysis is based on the frequencies and
percentages they obtained in each day's newspaper. This can be shown in
the following table.

TableNo. 6

Adjectives mixed in Annapurna Post

SN.| Dateof News Frequency Frequency Percentage
(Total) (Adjectives)

1. 15" Ashad 478 27 5.64%
2. 16" Ashad 419 42 10.02%
3. 17" Ashad 382 20 5.23%
4. 18" Ashad 418 19 4.54%
5. 19" Ashad 330 14 4.24%
6. 20" Ashad 351 18 5.12%
7. 21% Ashad 222 15 6.75%
8. 22" Ashad 277 24 8.66%
9. 23" Ashad 212 13 6.13%
10. 24" Ashad 326 18 5.52%

Thistable displays that only afew adjectives are shifted in ten days
Issues. Less than 10% shifted words belong to adjectives. Among these
issues, they are shifted mostly on 16™ Ashad (10.02%) and the least on
19" Ashad (4.24%).
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3.2.5 Analysis of Prepositions Mixed in the Annapurna Post

This section deals with the analysis of prepositions used in the
sampled newspaper. The analysis is based on the frequencies and
percentages they obtained in each day's newspaper. This can be shown in
the following table.

TableNo. 7

Prepositions mixed in Annapurna Post

SN.| Dateof News Frequency Frequency Percentage
(Totel) | (prepositions)
1. 15" Ashad 478 6 1.25%
2. 16" Ashad 419 4 1.25%
3. 17" Ashad 382 10 2.61%
4. 18" Ashad 418 5 1.19%
5. 19" Ashad 330 4 1.21%
6. 20" Ashad 351 6 1.7%
7. 21% Ashad 222 4 1.8%
8. 22" Ashad 277 3 1.01%
9. 23" Ashad 212 3 1.41%
10. 24" Ashad 326 6 1.84%

The above mentioned table displays the prepositions used in the
sampled newspaper.This table also shows that only a few (less than 3%)
shifted words belong to prepositions. Among them the great number of
shifted words occurs on the newspaper of 17" Ashad and the least
number of shifted words occurs on the 22™ and 23 Ashad.
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3.2.6 Analysis of Conjunctions Mixed in the Annapurna Post

This section deals with the analysis of conjunctions used in the
sampled newspaper understudy. The analysis is based on the frequencies
and percentages they obtained in each day's newspaper. This can be

shown in the following table.
TableNo. 8

Conjunctions mixed in Annapurna Post

SN.| Dateof News Frequency Frequency Percentage
(Total) (Conjunctions)
1. 15" Ashad 478 1 0.2%
2. 16" Ashad 419 3 0.94%
3. 17" Ashad 382 2 0.52%
4. 18" Ashad 418 0 0
5. 19" Ashad 330 1 0.3%
6. 20" Ashad 351 1 0.28%
7. 21% Ashad 222 0 0
8. 22" Ashad 277 1 0.36%
9. 23" Ashad 212 3 1.41%
10. 24" Ashad 326 1 0.3%

The above mentioned table displays the conjunctions used in
sampled Annapurna Post. They ocupy the least (less than 1%) position in
the ten days issues.

3.2.7 Analysis of Articles Mixed in the Annapurna Post

This section deals with the analysis of articles used in the sampled

newspaper understudy. The analysis is based on the frequencies and
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percentages they obtained in each day's newspaper. This can be shown in
the following table.

TableNo. 9

Articles mixed in Annapurna Post

SN.| Dateof News Frequency Frequency Percentage
(Total) (Articles)
1. 15" Ashad 478 4 0.8%
2. 16" Ashad 419 0 0
3. 17" Ashad 382 4 1.04%
4. 18" Ashad 418 2 0.47%
5. 19" Ashad 330 0 0
6. 20" Ashad 351 1 0.28%
7. 21% Ashad 222 1 0.45%
8. 22" Ashad 277 2 0.72%
9. 23" Ashad 212 2 0.94%
10. 24" Ashad 326 1 0.3%

The above mentioned table displays the articles used in the
sampled newspaper. The articles are not shifted regularly. They are
shifted in a less number that means in some issue it does not occur even

once.

3.3 Holistic Analysis of Newswise Description of Annapurna
Post from 15™ to 24™ Ashad

This section deals with the analysis and interpretation of News

wise description of sampled newspaper holistically. Again, holistic
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comparison is done on the basis of Nepali and English words, their

frequencies and percentage they obtain and also their rank.

TableNo. 10

Holistic description of sampled Annapurna Post

S.N. Major Nepali | Percentage | Ranking | English | Percentage | Ranking
distribution | Word Word
1. Frontal 10308 8.29% Vv 264 7.73% Vv
News
2. Valley 18552 | 14.93% [l 421 12.32% Y
News
3. National 26163 | 21.06% 729 21.34%
News
4, Editoria 21368 17.2% [ 214 6.26% VII
News
5. | Vocational | 12705 | 10.23% Vv 592 17.33% [
News
6. |International | 8589 6.91% VII 215 6.29% \
News
7. | SportsNews | 9600 7.72% VI 480 14.05% [l
8. News of 3159 2.54% X 166 4.86% VIl
collection
0. Saturday 7258 5.84% VIl 212 6.2% IX
Supplement
10. Sunday 6491 5.22% IX 122 3.57% X
Supplement
Total 124193 | 100% 3415 100%
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The above table shows that the greatest number of Nepali words,
that is 26163 (21.06%), out of 124193, were found in the national news
section and the least 3159 (2.54%) words were found in the news of
collection. So in relation to Nepali words, national news section was in
the first rank and the news of collection was in the last rank. On the other
hand, the greatest number of shifted English words, that is 729 (21.34%),
out of 3415, were found in national news section and the least number of
English words 122 (3.57)were found in Sunday supplement section. So,
in relation to shifted English words, national news was in the first rank
and Sunday supplement was in the last rank. It entails that the greatest
number of words of both the languages occur in national news section.
On the other hand, the least number of Nepali words occur in the news of
collection whereas the least number of English words occur in the news

of Sunday supplement section.

3.3.1 Analysis of News Types where Code Mixing Takes
Place

News in the Annapurna Post has been categorized into eight broad
distributions. They are- frontal, valey, national, editorial, vocational,
international, sports and the collection. Out of these, specia supplement
comes out on Saturday and Sunday issues which include different pieces
of catchy information rather than routine news. The coverage of Nepali
and English words in each distribution, their percentage and ranking are
listed and described below:
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TableNo. 11

Newswise description of Annapurna Post of 15" Ashad

SN. Major Nepali | Percentage | Ranking | English | Percentage | Ranking
distribution | word word
1. Fronta 2077 10.83% \ 55 11.5% vV
News
2. Valley 2478 | 12.92% vV 27 5.64% VII
News
3. National 4460 | 23.26% I 113 23.64% I
News
4, Editorial 4264 | 22.23% [ 48 10.04% \Y
News
5. | Vocational | 2529 13.18% 1 100 20.92% [
News
6. | International | 1003 5.23% VI 9 1.88% \All
News
7. | SportsNews| 1944 | 10.13% Vi 88 18.41% 1
8. The 419 2.18% VIII 38 7.94% Vi
Collection
Tota 19174 100% 478 100%

The above table shows that the greatest number of Nepali words,
that is 4460 (23.26%), out of 19174, were found in the national news
section and the least 419 (2.18%) were found in the news of collection

section. So, in relation to Nepali words, national news section was in the

first rank and the news of collection was in the last rank. On the other
hand, the greatest number of shifted English words, that is 113 (23.64%),
out of 478 words, were found in the national news section and the least 9
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(1.88%) words were found in the section of international news. So, in

relation to shifted English words, national news was in the first rank and

the international news was in the last rank. It entails that the greatest

number of words of both the languages occur in national news section.

On the other hand, the least number of Nepali words occur in news of

collection section whereas the least number of English words in

international news section.

TableNo0.12

Newswise description of Annapurna Post of 16" Ashad

SN. Major Nepali | Percentage | Ranking | English | Percentage | Ranking
distribution | word word
1. | Frontal News | 911 7.34% VI 14 3.36% VI
2. | ValeyNews | 1709 | 13.78% 1 24 5.76% Vv
3. National 2360 | 19.03% [ 62 14.9% 1
News
4, V ocational 1157 9.33% v 50 12.01% v
News
5. | International | 791 6.38% VIl 18 4.32% VI
News
6. | SportsNews | 1110 8.95% Vv 76 18.26% [
7. Saturday 4360 | 35.16% I 172 41.34% I
Supplement
Total 12398 100% 416 100%

The above table shows that the greatest number of Nepali words,
that is 4360 (35.16%), out of 12398, were found in the news of Saturday

supplement section and the least 791 (6.38%) words were found in the
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International news section. So, in relation to Nepali words, Saturday
supplement section was in the first rank and the international news wasin
the last rank. On the other hand, the greatest number of shifted English
words, that is 172 (41.34%), out of 416 words, were found in Saturday
supplement section and the least 14 (3.36%) words were found in the
frontal news section. So, in relation to shifted English words, Saturday
supplement news section was in the first rank and the frontal news section
was in the last rank. It entails that the greatest number of words of both
the languages occur in the news of Saturday supplement section. On the
other hand, the least number of Nepali words occur in the international
news section and the least number of English words occur in the frontal

news section.
TableNo. 13

Newswise description of Annapurna Post of 17" Ashad

SN. Major Nepali | Percentage | Ranking | English | Percentage | Ranking
distribution | word word
1. Fronta 960 7.24% \ 29 7.59% VI
News
2. Valley 1743 | 13.15% Vv 56 14.65% Vv
News
3. National 2524 | 19.05% [ 76 19.89% I
News
4. | Vocationa | 1962 | 14.81% 1l 73 19.1% [
News
5. |International | 244 1.84% VII 40 10.47% \%
News
6. | Sport News | 1782 | 13.45% v 38 9.94% VI
7. Sunday 4031 | 30.43% I 70 18.32% 1
Supplement
Totad 13246 100% 382 100%
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The above table shows that the greatest number of Nepali words,
that is 4031 (30.43%), out of 13246, were found in the Sunday
supplement section and the least 244 (1.84%) words were found in the
International news section. So in relation to Nepali words, Sunday
supplement section was in the first rank and the international news
section was in the last rank. On the other hand, the greatest number of
shifted English words, that is 76 (19.89%), out of 382 words, were found
in the national news section and the least 29 (7.59%) words were found in
the frontal news section. So, in relation to shifted words, national news
section was in the first rank and the frontal news section was in the last
rank. It entails that the greatest number of Nepali words occur in the news
of Sunday supplement section and the greatest number of English words
occur in the national news section. On the other hand, the least number of
Nepali words occur in international news section and the least number of

English words occur in frontal news section.

41



TableNo. 14

Newswise description of Annapurna Post of 18" Ashad

S.N. | Mgor Nepali | Percentage | Ranking | English | Percentage | Ranking
distribution | word word

1. | Frontd 1262 | 8.82% v 30 |7.17% VI
News

2. |Valey 2332 | 16.31% 1l 100 | 23.92% I
News

3. | National 3645 | 25.5% I 89 | 21.29% [
News

4. | Editorial 3517 | 24.6% [ 38 |9.09% VII
News

5. | Vocational 1174 | 8.21% Vv 63 | 15.07% 1l
News

6. |International | 792 | 5.54% VII 18 |4.3% VI
News

7. | SportsNews| 679 |4.75% VIII 45 | 10.76% v

8. | The 893 | 6.24% VI 35 [837% Vv
Collection
Total 14294 | 100% 418 | 100%

The above table shows that the greatest number of Nepali words,
that is 3645 (25.5%), out of 14294, words were found in the national
news section and the least 679 (4.75%) words were found in the news of

sport. SO, in relation to Nepali words, national news section was in the

first rank and the sport news section was in the last rank. On the other
hand, the greatest number of shifted English words, that is 100 (23.92%),
out of 418 words, were found in the valley news section and the least 18
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(4.3%) were found in the international news section. So, in relation to
shifted English words, valley news section was in the first rank and the
International news section in the last rank. It entails that the greatest
number of English words occur in valley news section and the greatest
number of Nepali words occur in national news section. On the other
hand, the least number of English words occur in international news

section and the least number of Nepali words occur in sport news section.
TableNo. 15

Newswise description of Annapurna Post of 19" Ashad

SN. Major Nepali | Percentage | Ranking | English | Percentage | Ranking
distribution word word
1 Frontal News 751 6.15% VI 36 10.9% v
2. Valley News | 2077 | 17.03% 1 28 8.48% VIl
3. | National News | 2777 | 22.77% I 75 22.72% I
4. | Editoria News | 3281 | 26.91% I 32 9.69% VI
S. V ocational 1040 8.53% \% 72 21.81% I
News
6. | nternational 1043 8.55% Vv 10 3.03% VIl
News
1. Sports News 669 5.48% VIl 34 10.3% \%
8. | TheCallection | 554 4.54% VIl 43 13.03% 1
Total 12192 100% 330 100%

The above table shows that the greatest number of Nepali words,

that is 3281 (26.91%), out of 12192, words were found in editorial news

section and the least 554 (4.54%) words were found in news of collection




section. So in relation to Nepali words, editoria news was in the first rank
and the news of collection was in the last rank. On the other hand, the
greatest number of shifted English words, that is 75 (22.72%), out of 330
words, words were found in the national news section and the least 10
(3.03%) words were found in the international news section. So, in relation
to shifted words, national news section was in the first rank and the
international news section was in the last rank. It entails that the greatest
number of Nepali words occur in editorial news section and the greatest
number of English words occur in the national news section. On the other
hand, the least number of Nepali words occur in the news of collection
section and the least number of English words occur in international news
section.

TableNo. 16
Newswise description of Annapurna Post of 20" Ashad
SN. | Magor distribution | Nepali | Percentage | Ranking | English | Percentage | Ranking
word word

1. Frontal News 969 8.62% V 36 10.25%

2. Valley News 1826 | 16.25% 1 54 15.38% [
3. National News 2368 | 21.07% I 99 28.2% I
4. Editorial News 3339 29.71% I 37 10.54% v
S. Vocational News | 1097 9.76% v 46 13.1% [l
6. | International News | 572 5.09% VII 21 5.98% VIl
7. Sports News 380 3.38% VIl 32 9.11% VI
8. The Collection 684 6.08% VI 26 1.4% VII

Totad 11235 100% 351 100%




The above table shows that the greatest number of Nepali words,
that is 3339 (29.71%), out of 11235 words, were found in editorial news
section and the least 380 (3.38%) words were found in sport news
section. So in relation to Nepali words, editorial news section was in the
first rank and sport news section was in the last rank. On the other hand,
the greatest number of shifted English words, that is 99 (28.2%), out of
351 words, were found in the national news section and the least 21
(5.98%) words were found in the international news section. So, in
relation to shifted words, national news section was in the first rank and
the international news section was in the last rank. It entals that the
greatest number of Nepali words occur in editorial news section and the
greatest number of English words occur in the national news section. On
the other hand, the least number of Nepali words occur in sport news
section and the least number of English words occur in international news
section.

TableNo.17
Newswise description of Annapurna Post of 21% Ashad
S.N. | Mgor distribution | Nepali | Percentage | Ranking | English | Percentage | Ranking
word word
1. Frontal News 1040 9.17% V 10 4.5% VII
2. Valley News 1600 14.11% [l 48 21.62% [
3. National News 2418 21.33% [ 55 24.77% I
4. Editorial News 3004 26.49% I 19 8.55% VI
5. Vocational News | 929 8.19% VI 24 10.81% V
6. | International News | 1149 10.13% v 26 11.71% v
7. Sports News 754 6.65% VII 35 15.76% 1
8. The Collection 442 3.89% VIl 5 2.25% VIl
Tota 11336 100% 222 100%

45




The above table shows that the greatest number of Nepali words,
that is 3004 (26.49%), out of 11336 words, were found in editorial news
section and the least (442 or 3.89%) words were found in news of
collection section. So in relation to Nepali words, editorial news was in
the first rank and the news of collection was in the last rank. On the other
hand, the greatest number of shifted English words, that is 55 (24.77%),
out of 222 words, words were found in the national news section and the
least 5 (2.25%) words were found in the news of collection section. So, in
relation to shifted words, national news section was in the first rank and
the news of collection section was in the last rank. It entails that the least
number of words of both the languages occur in news of collection
section. On the other hand, the greatest number of Nepali words occursin
editorial news and the greatest number of English words occurs in

national news section.

TableNo. 18
Newswise description of Annapurna Post of 22" Ashad
S.N. | Mgor distribution | Nepali | Percentage | Ranking | English | Percentage | Ranking
word word
1. Frontal News 1084 | 10.74% v 31 11.19% V
2. Valley News 1617 16.02% 1 23 8.3% VI
3. National News 1823 | 18.06% I 59 21.29% I
4. Editorial News 3963 | 39.26% I 40 14.44% [l
5. Vocational News | 231 2.28% VII 34 12.27% v
6. | International News | 713 7.06% V 20 1.22% VII
7. Sports News 495 4.9% VI 51 18.41% [
8. The Collection 167 1.65% VIII 19 6.85% VIII
Tota 10093 100% 277 100%
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The above table shows that the greatest number of Nepali words,
that is 3963 (39.26%), out of 10093, words were found in editorial news
section and the least (167 or 1.67%) words were found in news of
collection section. So in relation to Nepali words, editorial news section
was in the first rank and the news of collection section was in the last
rank. On the other hand, the greatest number of shifted English words,
that is 59 (21.29%), out of 277 words, words were found in the national
news section and the least 19 (6.85%) words were found in the news of
collection section. So, in relation to shifted words, national news section
was in the first rank and the news of collection section was in the last
rank. It entails that the greatest number of Nepali words occur in editorial
news section and the greatest number of English words occur in the
national news section. On the other hand, the least number of words of

both the languages occur in the news of collection section.
Table No. 19

Newswise description of Annapurna Post of 23" Ashad

SN.| Magordistribution | Nepali | Percentage | Ranking | English | Percentage | Ranking
word word

1 Frontal News 576 5. 7% VIl 9 4.24% VI

2. Valley News 1611 | 15.97% 1 29 13.67/% 1

3. National News 1855 | 18.39% I 27 12.73% v

4. Vocational News 1363 13.5% v 41 19.33% I

S. International News | 1091 | 10.81% V 26 12.26% Vv

6. Sports News 814 8.07% VI 40 18.86% I

7. | Saturday Supplements | 2776 | 27.52% I 40 18.86% I

Total 10086 100% 212 100%
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The above table shows that the greatest number of Nepali words,
that is 2776 (27.52%), out of 10086, words were found in news of
Saturday supplement section and the least 576 (5.7%) words were found
In frontal news section. So, in relation to Nepali words, Saturday
supplement section was in the first rank and the frontal news section was
in the last rank. On the other hand, the greatest number of shifted English
words, that is 41 (19.33%), out of 212 words, words were found in the
vocationa news section and the least 9 (4.24%) words were found in the
frontal news section. So, in relation to shifted words, vocational news was
in the first rank and the frontal news was in the last rank. It entails that
the greatest number of Nepali words occur in Saturday supplement
section and the greatest number of English words occur in the vocational
news section. On the other hand, the least number of words of both the

languages occur in the frontal news section.

TableNo. 20
Newswise description of Annapurna Post of 24" Ashad
Major distribution | Nepali | Percentage | Ranking | English | Percentage | Ranking
word word

1. Frontal News 6/8 6.76% VII 14 4.29% VII
2. Valley News 1559 15.56% 1 32 9.81% V
3. National News 1933 | 19.29% I 74 22.69% I
4. Vocational News | 1223 12.2% v 86 26.38% I
5. | International News | 1191 11.88% V 27 8.28% VI
6. Sports News 973 9.71% VI 41 12.57% v
7. Sunday 2460 | 24.55% I 52 15.95% 1

Supplement

Total 10017 | 100% 326 100%
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The above table shows that the greatest number of Nepali words,
that is 2460 (24.55%), out of 10017, words were found in Sunday
supplement section and the least 678 (6.76%) words were found in the
frontal news section. So, in relation to Nepali words, Sunday supplement
was in the first rank and the frontal news was in the last rank. On the
other hand, the greatest number of shifted English words, that is 86
(26.38%), out of 326 words, words were found in the vocational news
section and the least 14 (4.29%) words were found in the frontal news
section. So, in relation to shifted words, vocational news was in the first
rank and the frontal news was in the last rank. It entails that the greatest
number of Nepali words occur in Sunday supplement section and the
greatest number of English words occur in the vocational news section.
On the other hand, the least number of words of both the languages occur

in the frontal news section.
3.4. Frequency wise Analysis

Frequency of mixed English words listed from the lowest to the
highest occurrence is shown below:

TableNo. 21
Frequency wise analysis
SN. Frequency of Number of words Number of
occurrence occurrence
1. 1 842 842
2. 131 262
3. 3 56 168
4. 4 40 160
. ) 23 115
6. 6 10 60
1. 7 5 35
8. 8 6 48
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The above table exhibits the occurrence of mixed English words,
their total number of each occurrence in sampled newspaper. Hence, the
highest number of occurrence of mixed English words i.e 134 times was
found only in a word ‘bank’. Likewise the words ‘budget’, ‘company’,
‘Dr.” and ‘bazaar’ occurred 107, 89, 84 and 77 times respectively.
Through this study, it was found that people used the above mentioned

words to the maximum in the newspaper sectors.
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CHAPTER FOUR

FINDINGS AND RECOMMENDATIONS

This is the fina chapter of the study. It consists of findings,
recommendations and pedagogical implications of the study.

4.1 Findings

After analysis and interpretation of the data, the findings of the
study can be summarized as follow:

a. The mixing of English wordsin the field of Nepali print mediawas

aregular phenomenon.

b. The total number of words in ten days issues was 137442. Among
them, English words were 3415 (2.48%).

c. The greatest number of mixed words (478 or 13.99%) was found
on 15™ Ashad's newspaper and the least number (212 or 6.2%) on
23 Ashad's

d. Among 3415 shifted words, 3334(97.62%) words belonged to

major word classes and only 81 (2.37%) to minor word classes.

e. Nouns occupied the highest position in all the shifted words. It
means among 3415 shifted words, 2993 (87.64%) were noun. Then
183(3.89%) were verb, 210 (6.14%) adjectives, 51(1.49%)
conjunctions and 17(0.49%) articles. No mixed words were found

from rest of the word classes.

f. In al the sampled newspapers, nouns were mixed greater than

others. It ocupied over 85% in all the issues.

52



g. Code mixing took place in al the types of news in the selected
newspaper.
h. The greatest number of shifted English words i.e. 729 (22%) were

found in the national news section as awhole.

I. The least number of shifted English words i.e. 122 (3.57%) were
found in the news of Sunday Supplement section as awhole.

j. The greatest number of shifted words occured once only.lt means
among 3415 shifted words, 842 words occurred once only in the
sampled newspaper understudy.

k. The English word 'bank' contained the highest frequency of
occurrencei.e. 134 times.

4.2 Pedagogical Implication and Recommendation

In fact, the present research is a sociolinguistic study. That is why
it may not be directly related to the actual classroom teaching. However,

some implications are suggested bel ow:

a. Code mixing in the language of newspaper is a naturd
phenomenon. So the teacher should be-up-to date with the

language of newspaper to teach mass media.

b. The frequent use of mixed English words raises the awareness to
the readers for their betterment in reading.

c. The study of abbreviated terms raises the awareness to the teacher
as well as students to search the full form of these terms and

expand the number of vocabulary in their consciousness.

d. The study of newspaper’s language should be included in school as
well as campus level curricula so that students come to know how
English words are used as Nepali words.
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e.

Those students and teachers who are from the department of
journalism and mass communication will be benefited from this
study.

The present research is based on authentic and reliable sources of

data. It incorporates the description of shifted English words in the print

media in case of Annapurna Post. It is helpful for the preservation,

consolidation and development of situational approaches, methods and

technique in the field of journalism in the Nepalese context. It provides

basic framework for further research in this particular area.

But, asit is one of the few researches in the field of print media, it

certainly has some shortcomings. Therefore, the researcher, on the basis

of his experience, attempts to offer some recommendations for the

betterment of future researcher of this nature in other areas too.

a

The study between old newspaper and current newspaper as well as
other newspapers should be carried out to find out the situational

differences between past and present time.

Comparative study can be done between Nepali newspapers and

non-Nepali newspapers in terms of code mixing.

The effects of code mixing and code switching should be sorted

out.

Mixed words of other languages besides English should be the
topic of the research.

Code mixing between electronic media and print media can be
studied.
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APPENDIX — A

Categorization of Newsin Annapurna Post

News in Annapurna Post are categorized in the following ways:
a. Frontal News
b. Valley News
c. National News
d. International News
e. News of Opinion (Editorial News)
f. Vocational News
g. Sports News
h. News of Collection

I. Specia Supplement
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APPENDIX- B
ROMAN TRANSLATION OF DEVANAGIRI SCRIPT
(Based on Turners, 1931). Nepali Alphabet and Diacritic Marks)

o a & k K T d
Gl a q kh 4| dh
] I Ll | g ‘ 1 )
E I q gh | % | p
3 u T | 6 | w | ph
& a H C q b
\ e g | ch 1 bh
- ¢ al Ll J q m
A& | o % jh g y
# | aufou A | 0§ ___T_ |
| an, am & t | | L
el a g th | w/v
El a g d oW S
h % dh | % $
- o n ! S
t | & | h
i N L |i | ]

Note: The traditional letters s7 and = are treated as conjunct letter, e.q. & =

ks, ksh, kch; = =tr, and = = gn gy.
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APPENDIX - C

NewswiseList of Code Mixing Wordson

Ashad -15, 2064 (June 29, 2007)

1. Frontal News
Tota words: 2132

Mixed words: 55

Nepali Roman English Frequency | Word
Word/s Trandliteration Equivalent Class
Easc karent current 1 N
EEg trak truck 2 N
wiee bholt volt 1 N
HETAT kampant company 2 N
kIl kar car 1 N
S da. Dr. 7 N
ERE baj et budget 18 N
AT Phyaktar factor 1 N
EECA bajetart budgetary 1 Adi
e bhyan van 4 N
aH bam bomb 3 N
TR Nambar number 1 N
THCH esaemajT SMG 1 N
AT pestol pestle 1 N
Y motar motor 1 N
SEEIER didisijebhi DDCJV 1 N
TS megawat megawatt 1 N
AT myarathan marathon 2 N
et pipuls peoples 2 N
wifetfeaar bholintiyars volunteers |1 N
iHdT kamit committee | 1 N
faet mint mini 1 N
T embulens ambulance |1 N
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2. Valley News

Tota words: 2504

Mixed words: 27

Nepali Word/s | Roman English Frequency | Word
Tranditeration | Equivalent Class
Sl da. Dr. 1 N
Eall kest KC 1 N
Higpa metrikatan metric ton 1 N
CECA hectar hector 1 N
fedres riportars reporters 1 N
F klab club 1 N
e bajet budget 1 N
TR nambar number 1 N
& rut root 1 N
il nam no. 2 N
fafrede sindiket syndicate 3 N
ER bas bus 6 N
RIEERER maicrobas microbus 1 N
LIRER] minibas minibus 2 N
T esosi esan association 4 N
3. National News
Total words: 4573
Mixed words: 113

E2ll kgt KG 1 N
a2 set set 1 \Y;
RIEIESH mobail mobile 1 Adj.
Eal tarc torch 1 N
TR nambar number 2 N
ER bas bus 1 N
LICACIEC] motarasaikal motorcycle |2 N
farctferer klinik clinic 1 N
BEIRILY topographi topography | 1 N
a4 sarbhe survey 1 N
fee mitar meter 1 N
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HMETE megawat megawatt 1 N
GECH hektar hector 2 N
SEISEER] sabadibhijan sub-divison |1 N
SETAU sekretar Secretary 3 N
efafast telibhijan television 1 N
fgw z7 metrik tan metric ton 1 N
S diaiji DIG 1 N
iSEl relawe railway 1 N
i stesan station 1 N
Bred hotel hotel 1 N
ST da. Dr. 2 N
fradifear & bhiktoriya kras victoria 1 N
Cross
EIKl bhisi VC 1 N
R phut foot 1 N
ERIEERIEIE ipidimiyologt epidemiology | 1 N
e taksin toxin 1 N
Sl diisi DEC 1 N
Eal kesi KC 1 N
fear eriya area 1 N
FHTISY kamangar commander |1 N
HIEH phoram forum 1 N
wHE redakras red cross 3 N
EIESIEI] alslarasi ICRC 1 N
T esagl asl SLC 1 N
a da the 3 Art.
e post post 3 N
CiERS) taims times 2 N
kRl bam bomb 1 N
ELERILC) waisiel YCL 1 N
RIELEC SOSAitl society 1 N
g pwaint point 4 N
=T blad blood 1 N
ERECURED ilektronik electronic 1 Adj.
afa mesin machine 1 N
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FFIY kampyutar computer 1 N
EE linkrod link road 1 N
THITE cekpost check post 1 N
SEIEI diprar DPR 1 N
SeTE jular july 1 N
Slicea) aptikal optical 1 Ad.
RIEEN phaibar fiber 1 N
5l rel rail 1 N
Atae narsin nursing 4 Ad.
Afgwd medikal medical 7 Adj
fadt Sit city 1 N
R T staphnars staff nurse 7 N
NIEEIC sitiibhitt CTEVT 1 N
he=ae insticyut institute 1 N
Th aph of 1 Prep.
ESRlEIE teknologt technology |1 N
ATSATTHLT atoematt IOMT 4 N
EXEl kalg college 9 N
SIERE] sainsej sciences 2 N
<red lain line 1 N
At bholentiyar volunteer 2 N
ElLs] bien BN 1 N
EUEEET] praktikal practical 1 Ad.
TPTT skop scope 1 N

4. News of opinion

Total words: 4312

Mixed words: 48
Nepali Roman English Frequency | Word
Word/s Trandliteration | Equivalent Class
ST da. Dr. 3 N
e bajet budget 29 N
AT phyaktar factor 1 N
EECA bajetart budgetary 4 Adi
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AT gyarent guaranty 2 N
kL) bum boom 1 N
SEN seyar share 1 N
TSt genda agenda 5 N
e kantrol control 1 N
SHHHT demokres democracy 1 N

5. Vocational News

Tota words: 2629

Mixed words: 100
Nepali Roman English Frequency | Word
Word/s Trandliteration Equivalent Class
ferepH telikam telecom 4 N
RIEIECH mobail mobile 7 Adj.
T phon phone 1 N
T teliphon telephone | 2 N
Slicea) aptikal optical 3 N
RIEEN phaibar fiber 2 N
THTEY tamatar tomato 1 N
BRI bajar bazaar 4 N
Exl tan ton 9 N
drew siem CM 1 N
ESRIRER] tredyuniyan tread union | 2 N
B trak truck 9 N
St jot GB 2 N
e lod load 1 N
kSl bas bus 8 N
fafre®e sindiket syndicate | 2 N
EEUERL] petroliyam petroleum |1 N
S gyarej garage 1 N
EIRE] ayal oil 1 N
= stors stores 1 N
gere petrol petrol 2 N
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ferez litar liter 1 N
g2l kapht coffee 28 N
THET pramosan promotion |1 N
EZanl kampant company 5 N
fa mesin machine 1 N
6. International News

Total words: 1012

Mixed words: 9
Nepali Roman English Frequency | Word
Word/s Trandliteration Equivalent Class
aferepray helikoptar helicopter 2 N
fRaw phisar fisher 1 Adj.
il me may 1 N
=q edas AlDs 1 N
EARE nesanal national 1 Adj.
Rl phar for 1 Prep.
SHTHHT demokresT democracy |1 N
TATAET enael adl NLD 1 N

7. Sports News

Total words: 2032

Mixed words: 838
Nepali Roman English Frequency | Word
Word/s Trandliteration Equivalent Class
TeATE aitieph ITF 3 N
LT Istail style 1 N
AT pyatran pattern 1 N
SRS ispayarin sparing 3 N
RIEK pawar power 1 N
ElEa brekin breaking 1 \Y
RULER] chyampiyan champion 1 N
HEE ranin running 3 N
faee sild shield 3 N
e bhalibal volley ball 3 N
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ERE] lanjamp long jump 1 N
qIRE satphut short foot 1 N
a grup group 1 N
HIG=EA aTEF maunten baik mountain 1 N
bike

B test test 4 N

il ran run 6 \%
farebe wiket wicket 8 N
RICALIR] byatsmyan batsman 1 N
Bk klab club 5 N
LK phutbal football 4 N
few tim team 4 N
EEIN bajar bazaar 4 N
EEN biyar beer 1 N
foret win win 1 \Y

A a a 1 Art.
fea trip trip 1 N

< tu to 1 Prep.
T lakkl lucky 1 Ad.
3 dra draw 2 \%
e gol goal 10 N
RIEIEEH gol akipar goalkeeper |1 N
ATELTHY artikee ITKA 1 N
EEASEEE] intarnesanal international | 1 Ad.
feqma tredisanal traditional 1 N
REIRRSE] esosiesan association |1 N
ST julat july 1 N
AT armi army 1 N
I myac match 1 N
a2 Set set 2 \Y
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8. News of Collection
Tota words: 2032
Mixed words: 38

Nepali Roman Trandliteration | English Frequency | Word
Word/s Equivaent Class
Meg e goldenget goldengate |1 N

T ETd | intarnesanal international | 1 Adj.
S kalg college 4 N
SlER sains science 2 N

T end and 1 Con;.
RRER phyucar future 1 N

R phar for 3 Prep.
swaTe | debhalapament development | 1 N
e iskul school 2 N
E | jlektronik electronic 1 Adj.
afa mesin machine 3 N
wfes bhotin voting 1 N
RIS postar poster 1 N

ST da. Dr. 3 N
RsCA kampyutar computer 1 N
ESRlEIE teknologt technology |1 N
EIEIREH injiniyar engineer 1 N
T narsar nursery 1 N
SR plein playing 1 \%

i cenj change 1 \Y
U byand band 2 N
e ispikars speakers 1 N
ERl karnar corner 1 N
ERR] bharsan version 1 N
AT nobhembar november |1 N
Referst rilij release 1 \Y;
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Ashad -16, 2064 June 30, 2007

1. Frontal News
Tota words: 925
Mixed words: 14

APPENDIX - D
NewswiseList of Code Mixing Wordson

Nepali Word/s | Roman English Frequency | Word
Trandliteration | Equivalent Class

T gabharnar governor 3 N
FATTHST keptemajT KPMG 1 N
ENIRIEEER] arganaijesan | organization |5 N
HETAT kampani company 1 N
feea stil steel 1 N
ST da. Dr. 1 N
ELERIRE waisiel YCL 1 N
e bajet budget 1 N

2. Valley News

Total words:1733

Mixed words: 24
Nepali Roman English Frequency | Word
Word/s Trandliteration Equivalent Class
THSHT ekedemi academy 2 N
Tkl elakgn LKG 1 N
T nambar number 1 N
HIETATZHA motarasaikal motorcycle |3 N
RIS medikal medical 1 Ad;.
EXEl kalg college 1 N
frpe riphar refer 1 \Y
Gréreddr sitribhitt CTEVT 1 N
ELERIRE] waisiel YCL 3 N
gfeee pentin painting 1 \Y
Y gyarentl guaranty 1 N
fae Sit seat 1 N
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ESREER] tredyuniyan tread union | 1 N
ST da. Dr. 2 N
HIEH phoram forum 1 N
ECACIE intarapol interpol 1 N
TP redkarnar red corner |1 N
QUES] notis notice 1 N

3. National News

Total words: 2422

Mixed words: 62
Nepali | Roman Trandliteration | English Frequency | Word
Word/s Equivalent Class
frtfrep klinik clinic 2 N
SIER] idain saine 1 N
ST da. Dr. 6 N
Rl pres press 4 N
FATETH kyampas campus 3 N
freex printar printer 3 N
RRsCA kampyutar computer 4 N
samhRie® | demokretik democratic 1 Adi.
APt lokal local 1 N
Bl kal call 1 \
gl | teliphon telephone 1 N
LE ear ar 1 N
EARE nesanal national 2 Adj.
i | intelijens intelligence | 2 Adi.
@S9 | kaunsil council 1 N
Bl aphisar officer 1 N
Al byuro burro 1 N
TR aph of 1 Prep.
FeTEd | intarnesanal international | 1 Adj.
T end and 1 Con,.
Kl la law 1 N
TREA< | inphorsament enforcement | 1 N
iea) Iskul school 1 N
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Afera medikal medical 2 Ad.
aredeeTe | suparintendent superintendent | 2 N
BN incarj in charge 1 N
FA klab club 8 N
=R | injiniyar engineer 1 N
sfamaT | deligesan delegation 1 N
Eal kesi KC 6 N

4. Vocational News

Total words: 1207

Mixed words: 50
Nepali Roman English Frequency | Word
Word/s Trandliteration Equivalent Class
YA pharen foreign 1 N
STETH dairekt direct 1 \Y
ST da. Dr. 1 N
BRI inbhestment investment |1 N
Bl in in 1 Prep.
RIS award award 2 N
AT cwais choice 1 V
Eall kesi KC 1 N
ERIEE) kyampas campus 1 N
AFA lekcarar lecturer 1 N
e bajet budget 2 N
TAHATERT enaarsl NIC 2 N
& baink bank 5 N
efafasT telibhijan television 1 N
fporeer rephrijeretar refrigerator | 1 N
SHrEt =R | dibhidipleyar DVD player |1 N
wfedt faeed | adiyo sistam audio system | 1 N
s istandard standard 1 N
R bajar bazaar 7 N
kil bas bus 3 N
I trak truck 6 N
REUSRES petroliyam petroleum 2 N
T pamp pump 1 N
BRI intarnesanal international | 1 Ad.
TR eksacen; exchange 1 N
ThY aphar offer 1 V
kAl kaphi coffee 3 N
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5. International News

Tota words: 809
Mixed words: 18

Nepali Word/s | Roman English Frequency | Word
Trandliteration | Equivalent Class

BRA meyar mayor 1 N
ATEST pyakej package 1 N
AT bottal bottle 1 N
SRESE narthwest north-west 1 N
T gjensi agency 2 N
fetir digrT degree 1 N
SUSRE selsiyas celcius 1 N
SEU neto NETO 1 N
B jular july 1 N
RRRLlSE memoriyal memorial 1 N
RIERL myujiyam musiem 1 N
e end and 1 Con,.
SUEERY laibrerT library 1 N
il pres press 1 N
B trast trust 1 N
TR aph of 1 Prep.
g indiya India 1 N

6. Sport News

Total words: 1186

Mixed words: 76
Nepali Word\s | Roman English Frequency | Word

Trandliteration | Equivalent Class

REE) phutbal football 4 N
e gol goal 8 N
AT penalt penalty 2 N
TegHd goldkap gold cup 1 N
gfes sutin suiting 4 N
TR eyar ar 1 N
AT pestol pestle 1 N
TR raiphal rifle 1 N
Phebe kriket cricket 7 N
fes byatin batting 1 N
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EIEN obhar over 1 Prep.
fae wiket wicket 5 N
aq bal ball 2 N
il ran run 15 \%
TATIE ranaut run-out 1 \Y
e byat bat 1 N
EIERE] phainal fina 3 N
feafecter ripablik republic 1 Adi.
EIEliaEd olampik olympic 5 Adi.
RISTEE] basketbal basket-ball 1 N
e iskul school 1 N
TR iskor score 2 N
AT bhyaluebal valuable 1 N
R pleyar player 1 N
EIRIEE opanin opening 1 N
AT byatsmyan batsman 1 N
EECIER aktobar october 1 N
e test test 1 N
CEll twanti twenty 2 N

7. Saturday Supplement

Total words: 4432

Mixed words: 172
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration Equivaent Class
TeaH elbam album 11 N
fEaEE rekardin recording 2 N
s mod mode 1 N
fafeara siriyas serious 1 Adi.
e syad sad 1 Adj.
AfrzHrea sentimental sentimental | 1 Adi.
A pap pop 1 N
wfear istudiyo studio 1 N
RICh] pyatarn pattern 1 N
il cenj change 1 \Y;
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A phanpark fun park 1 N
<rgd laibh live 1 N
e kansart concert 1 N
RIEES myujik music 1 N
1 pwaint point 1 N
TFEH rekards records 1 N
U byand band 1 N
RIEEIEE yunibharsitl university 1 N
BTEERA haiskul high school | 2 N
GEER] harliks horlicks 1 N
fefeet litil little 1 Adj.
AT phlawar flower 1 N
CIEN hayar higher 3 Adj.
SEail sekendart secondary 3 Adi.
e iskul school 5 N
EEASEEE] intarnesana international | 1 Adj.
ofeetr pablik public 1 Ad.
e insticyut institute 1 N
TR aph of 1 Con;.
ESRlEIE teknologt technology |1 N
A smal small 1 Adj.
St sent sent 1 \%
EEUREES kwaliphain qualifying 2 N
FATETBTZTA kwatarphainal guarterfinal | 2 N
NS raund round 2 N
AARTES sanaraij sunrise 6 N
GEIEE haujin housing 13 Adi.
Eanll kampant company 15 N
ST daktar doctor 1 N
EEN tawar tower 1 N
T phlyat flat 1 N
wR star star 1 N
TEIH inbhestament investment |1 N
fafaeen libhirum living-room |2 N
SERE daininrum dining room |2 N
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qTEH bathrum bath-room 2 N
ELES bukin booking 4 N
FATH klas class 1 N
EIEIRRR] injiniyars engineers 1 N
PRI kanstraksan construction | 2 N
e homs homes 4 N
IES platin platting 1 N
ESAT) bedrum bed-room 2 N
EEZ baink bank 4 N
TH ebharest everest 1 N
TAATSHT enaaisi NIC 2 N
ERIRE pharnisin furnishing 2 N
Hiee kregit credit 1 N
[RIEEN myanejar manager 1 N
Y motar motor 1 N
AT bhyalT valley 1 N
AT myanej ment management | 2 N
fepr iskim scheme 1 N
ELU) haits heights 1 N
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Ashad -17, 2064 (July 1, 2007)

APPENDIX — E
NewswiseList of Code Mixing Wordson

1. Frontal News

2

Tota words: 989

Mixed words: 29
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration Equivalent Class
ESl bas bus 2 N
ST da Dr. 3 N
T gabharnar governor 4 N
SeTE jular july 1 N
ferepra teliskop tel escope 1 N
ES bal ball 1 N
EEIES] diaijT DIG 2 N
g2l kesi KC 8 N
FATESAE Susaidnot suicide note | 3 N
qarEs Susaid suicide 1 N
e AR postmartam post 1 N

mortem

HIH Phoram forum 1 N
SETAL sekretart secretary 1 N

. Valley News

Tota words: 1799

Mixed words: 56
Nepali Word\s | Roman English Frequency | Word

Trandliteration | Equivalent Class

EICE arthin or thing 1 N
SIHCE: laitin lighting 1 Ad.
FARTIT ilektrogrup electro-group | 1 N
F klab club 3 N
TR aph of 2 Prep.
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aw best best 2 Ad.
REEIES ecaaibhi HIV 9 N
Ted eds AIDS 9 N
ST da. Dr. 7 N
lEK global global 4 Ad.
TS phand fund 4 N
gl kantrt country 1 N
EZEIERER] koardinesan | co-ordination | 1 N
HFITH mekanijm mechanism |1 N
grirea sisiem CCM 3 N
e baj et budget 1 N
fedrde reportars reporters 1 N
HIH phoram forum 3 N
EEASEEE] intaranesanal | international | 1 Ad.
EIENEE] obharasij overseas 1 N
3. National News
Tota words: 2600
Mixed words: 76

Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration Equivalent Class
RIE yon young 1 Adj.
ferr lig league 1 N
NS raund round 1 N
SESE] seksan section 1 N
FHTTSY kamandar commander |5 N
MERE) raiphal rifle 1 N
I bhyan van 4 N
HIETATSHA motarsaikal motorcycle |3 N
T nambar number 1 N
et kwintal quintal 4 N
FITETHE kyantonment cantonment |1 N
fefast dibhijan division 1 N
FHTS kamand command 1 N
BEIE] incarj in charge 1 N
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ESEEIE] byuroincarj burro- 1 N
incharge
AT waisiel YCL 1 N
ERILEE) kyampas campus 2 N
CEC hektar hector 1 N
LRSS phayarin firing 1 N
A bipi BP 1 N
ERERIH besakyamp basecamp |1 N
AT pestol pestle 1 N
EEI bajar bazaar 10 N
B trak truck 6 N
a9 bas bus 3 N
EEUERL] petroliyam petroleum 3 N
AT aya oil 2 N
Skl deputT deputy 2 N
feare report report 1 \Y
HIETATSHA motarsaikal motorcycle |3 N
fefezerdr distilart distillery 1 N
EEIRED klinik clinic 1 N
EZaRl kampani company 1 N
SIS did1sI DDC 1 N
TS Megawat megawatt 1 N
FFIIY kampyUtar computer 1 N
e rediyo radio 4 N
fefarsT telibhijan television 1 N
4. International News
Tota words. 284
Mixed words: 40

Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration Equivalent Class
EARE nesanal national 1 Adj.
Th aph of 1 Prep.
S ISt east 1 N
ez rikanstraksan reconstruction | 1 N
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5

EUSEIC Sienaarati CNRT 2 N
FTH karbam car-bomb 4 N
EEIN bajar bazaar 1 N
F klab club 2 N
aH bam bomb 3 N
TEdES naithud knighthood 1 N
SeTE jular july 1 N
kIl kar car 4 N
RIEAEH silindar cylinder 2 N
RlEz market market 2 N
R taigar tiger 1 N
T embulens ambulance 1 N
LSEIRN iskwayar square 1 N
feze istrit Street 1 N
b park park 1 N
Ared model model 1 N
FHIE kamand command 1 \%
fadt Sitl city 3 N
FHTISY kamandar commander 1 N
T ejenst agency 1 N
ALY arete IAEA 2 N

. Vocational News

Total words: 2035

Mixed words: 73
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration Equivalent Class
RN bajar bazaar 10 N
SEN seyar share 8 N
EALEE] kamisan commission | 1 N
are bord board 2 N
e hotel hotel 3 N
greTe intarnet internet 5 N
THA imel E-mail 1 N
EEg trak truck 3 N
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T teliphon telephone 1 N
CEE] tebal table 1 N
wE stek stake 1 N
ATeed holdars holders 1 N
FrCCHT kansaltesan consultation | 1 N
FFIX kampytar computer 1 N
SETCERE saphtaweyar software 1 N
THERE ebharest everest 1 N
Rk baink bank 1 N
TFFATS bukakloj book-close | 1 N
EZaRl kampani company 2 N
EARE nesanal national 1 Adj.
HESEIEN haidropawar hydropower | 1 N
AEE raund round 1 N
TATHATRE earakryapht aircraft 1 N
faa Sit seat 4 N
aTeE agast august 1 N
ERLIC karporet corporate 2 N
SEECY dairektar director 2 N
EESER aktobar october 1 N
fedrar disembar december 1 N
gfet injin engine 2 N
& rut root 1 N
iR traphik traffic 1 N
ERUER] kyabin cabin 1 N
e bajet budget 1 N
NS nyarod new road 1 N
EAER] kampleks complex 1 N
TR earalains airlines 1 N
RIRIES phlain flying 2 V
iea) Iskul school 1 N
feper kican kitchen 1 N
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6. Sports News

Tota words: 1820

Mixed words: 38

Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration Equivalent Class
REE) phutbal football 10 N
T enpha ANFA 2 N
fefarst dibhijan division 3 N
F klab club 16 N
= star Star 1 N
RRLECK yunaited united 1 N

aq yuth youth 1 Ad.
AT bwai] boys 1 N
e Sports sports 1 N
MegHT goldkap gold cup 2 N
femr tim team 1 N
EINE obhar over 5 Prep.
AT byak back 1 N
EIER kaunt count 1 \%
favee niyarest nearest 1 Adi.
< tu to 1 Prep.
ATt twanti twenty 2 N
Phebe Kriket cricket 15 N
JEeEires westingdij west-Indies | 2 N
farebe wiket wicket 4 N

il ran run 13 \%
Afes byatin batting 2 N
= myan man 1 N

TR aph of 1 Prep.
fx di the 1 Art.
T myach match 1 N
R skor score 1 N
RICUEZIN] byatsmyan batsman 1 N
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T enta ANTA 4 N
EXEl kalg college 1 N
EQuCE krietibh creative 1 Ad.
T enaaratl NRT 1 N
BT phainal final 1 N
EAIRE] inglis english 1 N
EIEliEd olampik olympic 2 Ad.
AT kamitt committee |1 N
TS enaosi NOC 3 N
gfes sutin suiting 6 N
ERER] kampleks complex 1 N

a2 set set 1 \Y;
e tenis tennis 1 N
T estsT ACC 8 N
EIESIE] aisisT ICC 1 N
EEREh] kantribyusan contribution |1 N
feepe tikat ticket 1 N
ERE bajet budget 6 N
fea) Iskul school 4 N
THSHT ekedemi academy 1 N

7. Sunday Supplement
Tota words: 4101
Mixed words: 70

Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration Equivalent Class
e rekardin recoding 1 N
Sl da. Dr. 2 N
ESE] klab club 1 N
EZEIRE] kaunsil council 1 N
GEE] harbal herbal 1 Ad.
Bred hotal hotel 3 N
el hends hands 1 N
EEl badl body 2 N
T end and 2 Con;.
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RIS sentar center 4 N
B phesiyal facial 3 Ad.
= phul full 1 Ad.
firerst bhil€j village 1 N
feard resort resort 1 N
tfreaftes entiseptik anti-septic 1 Ad.
EAEEEE phaundesan foundation 1 N
SRl sanaskrin sunscreen 1 N
TR eyar ar 1 N
Firea kandisan condition 1 N
ot phrij freeze 1 N
Afewa medikal medical 1 Ad.
EIRIE] opibhi OPV 1 N
ARTAY araenae RNA 1 N
ST jun june 1 N
e septembar september 1 N
fefemarrdt | phijiyotherapt physiotherapy | 1 N
festrem dijain design 1 N
TTHRIT eephapt AFP 1 N
sdaETRd | gromekanikal automechanical | 1 Ad.
a da the 3 Art.
ERER] kriyasan creation 1 N
ATETH aitam item 1 N
NEEE] edisan addison 1 N
EIEIREN injiniyar engineer 1 N
ElRN tayar tire 1 N
T pancar puncher 1 N
¥ rut root 1 N
fer hiro hero 1 N
EXCAl tapten top ten 1 N
HAR pheyar fair 1 N
e hendsam handsome 1 N
fRew philm film 3 N
EEIS award award 1 N
ElERN draibhar driver 1 N
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RIEES myujik music 2 N
fafet bhidiyo video 1 N
afere rolin rolling 1 N
EAETS phait fight 1 Vv
EICESE] prodaksan production 1 N
RINK byanar banner 2 N
EZEIRE kaunsil council 1 N
s gred grade 1 N
1 pwaint point 1 N
ThEH rekadas records 1 N
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APPENDIX - F

1. Frontal News
Tota words: 1292
Mixed words: 30

NewswiseList of Code Mixing Wordson
Ashad -18, 2064 (July 2, 2007)

Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration Equivalent Class
e bajet budget 1 N
EEZ baink bank 9 N
TR gabharnar governor 2 N
e goldmark goldmak |1 N
ATEETH areph |EF 1 N
T da the 2 Art.
s taims times 2 N
rT=dy tlecatl THT 1 N
RLER laibh live 1 N
THTHTH esaemaes SMS 2 N
RIEIEC] mobail mobile 1 Adj.
Eak} phon phone 2 N
RCill yutiel UTL 1 N
kSl dayal dial 1 N
TR aph of 1 Prep.
HiERl indiya India 1 N
are bord board 1 N

2. Valley News

Total words: 2432

Mixed words: 100
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration Equivalent Class
EEZ baink bank 2 N
SIER] global global 2 N
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e Phand fund 2 N
gl kantrt country 1 N
EZEISRER] koardinesan co- 1 N
ordination
HFITH mekanijm mechanism | 1 N
ArdH sisiem CCM 1 N
=1 blu blue 1 Adj.
EIEUAE] daimand diamond 1 N
qrargdt SOSAitT society 1 N
HATET mobail mobile 2 Adj.
kak} phon phone 1 N
Eal kest KC 1 N
e bord board 1 N
TS edibr ADB 3 N
HETAT kampani company 3 N
fafaes limited limited 3 N
arex watar water 1 N
feeame tritment treatment 1 N
e plant plant 1 N
AT julat july 1 N
KKK seyar share 3 N
Th aph of 1 Prep.
A kamars commerce |1 N
ST da Dr. 1 N
EIES] reportars reporters 1 N
FAA klab club 1 N
v Jet jet 1 N
fae Sit seat 1 N
KRl bajar bazaar 1 N
REGEIER] earalains airlines 1 N
qrEedd pailat pilot 1 N
T esosiesan association | 2 N
AT kyapten captain 1 N
T bajet budget 1 N
T sisitibht CCTV 1 N




FATST doj close 1 V
ERIEER] telibhijan television 1 N
ERILN kyamara camera 5 N
T esagl asi SLC 2 N
FEHTETEA atomobail auto-mobile | 1 Adj.
i rekard record 1 N
AT yunit unit 1 N
THTH ephaem FM 15 N
e rediyo radio 6 N
RIS laisens license 2 N
AFNELS brodkastin broadcasting | 1 N
ERE bajet budget 5 N
fewe tikat ticket 1 N

3. National News

Total words:3734

Mixed words: 89
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration | Equivalent Class
EIES] reportars reporters 2 N
&I klab club 3 N
SETAL sekretar Secretary 1 N
S da. Dr. 1 N
FITETH kyampas campus 2 N
ELERIS) waisiel YCL 7 N
BIRIECH SOSAitl society 7 N
EEARRRE intarnesanal international | 6 Adj.
Frsfrare kaunsil council 3 N
ST janawart january 1 N
ERE bajet budget 5 N
T €s0siesan association |2 N
REZ baink bank 1 N
wH redkras red cross 1 N
EEE kalg college 1 N
fradifear & bhiktoriya Kras | victoriacrass | 1 N
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BRI kyamp camp 1 N
A jun june 1 N
Bl bhisi VC 2 N
TFITE cekpost check post |3 N
TR nambar number 4 N
T bhyan van 7 N
AEE] raund round 1 N
fae Sit seat 1 N
HETAT kampani company 1 N
CUREZ traphik traffic 1 N
LICASIEC T matarsaikal motor-cycle |2 N
ardr bipi BP 1 N
(ES] hotal hotel 1 N
AR esosi et associate 2 Vv
geaTSt incarj in charge 2 N
EEIM bajar bazaar 2 N
EE3 trak truck 3 N
ferhrT teliphon telephone 1 N
SICAS sentar center 1 N
REEER) maikrobas microbus 1 N
Bl tempo tempo 1 N
kRl bam bomb 2 N
[uell eriya area 1 N
AT pestol pestle 1 N
CLER taigar tiger 1 N
[SRER dibhijan division 1 N

4. News of Opinion
Total words: 3555
Mixed words: 38

Nepali Word\s | Roman English Frequency | Word
Tranditeration | Equivalent Class

T gabharnar governor 4 N

Eil da. Dr. 3 N

aH bam bomb 4 N
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B trak truck 1 N
T bas bus 1 N
RIS yon young 1 Adj.
ferm lig league 1 N
ATSHIT waisiel YCL 2 N
EALRE] kriminal criminal 1 N
" ispes space 2 N
Bk traphik traffic 3 N
Rl bajar bazaar 1 N
kil phon phone 1 N
e baget budget 3 N
fae Sit seat 1 N
AT kampant company 8 N
THT AT emaecaarasl MHRC 1 N

5. Vocational news

Total words: 1237

Mixed words. 63
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration | Equivalent Class
Sl da. Dr 3 N
ave bajet budget 5 N
ES tred trade 3 N
RIEEE yuniyan union 3 N
MERIEE] raisamil rice mill 3 N
e plant plant 1 N
ATRATAA airanmil iron mill 1 N
EEMEE] peparmil paper mill 1 N
ATHTE pyakejin packaging |1 N
RIERI) phainans finance 15 N
HETAT kampant company 6 N
ot marj merge 2 \%
afgwe bainkin banking 4 N
EEEZ baink bank 9 N
EARE nesanal national 3 Adj.

87




e istandard standard 1 N
EIES cartard chartered 1 Adj.
T nyurod new road 1 N

6. International News

Tota words:. 810

Mixed words: 18
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration Equivaent Class
e jet jet 1 N
REN meyar mayor 1 N
aH bas bus 1 N
CEEE] terminal terminal 1 Adj.
e lain line 1 N
kRl bam bomb 2 N
RUEE karbam car bomb 2 N
KRl bajar bazaar 1 N
RIEIEl bibisi BBC 1 N
EEEER telibhijan television 2 N
RLE yupie UPA 1 N
Aoy bijept BJP 1 N
T gabharnar governor 1 N
SeTE jular july 1 N
EE2 baink bank 1 N

7. Sports News

Total words: 724

Mixed words: 45
Nepali Roman English Frequenc | Word
Word\s Trandliteration | Equivalent y Class
HIRET meyarkap mayor cup 1 N
" modarn modern 2 N
Bad phutbal football 2 N
BRe kriket cricket 2 N
e gol goal 5 N
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FATEHTEAA kwartarphainal | quarterfinal 2 N
afra tenis tennis 1 N
FfAfe kamiti committee 1 N
T narth north 1 N
Arge Pwaint point 1 N
THSHT ekedemi academy 1 N
ELl ces chess 1 N
F klab club 2 N
BRI tekwando 2 N
Cal tas toss 1 N
Es trast trust 1 N
ELCHIEE ] wWestindij West Indies | 4 N
=ATies byatin batting 2 N
EIEY obhar over 2 Prep.
AAATIE alaut al out 1 N
Al ran run 6 V
fape wiket wicket 2 N
a3 aut out 1 Prep.
RINESIE] byatsmyan batsman 1 N

8. Newsof Collection

Total words: 928

Mixed words: 35
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration Equivalent Class
TeaH elbam album 7 N
fstee rijalt result 1 N
EEIM bajar bazaar 5 N
fraaee rikwest request 1 N
et Sidl CD 2 N
RIEEZ myujik music 2 N
fafea bhidiyo video 1 N
EEEER telibhijan television 3 N
afrairea sentimental sentimental | 1 Adi.
Sl do slow 1 Adj.
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MElcEd romantik romantic 1 Adj.
ES] hotel hotel 3 N
[uell eriya area 1 N
RLERGER] pawarahaus powerhouse | 1 N
BT homiste home stay 1 N
frae pisphul piece full 1 N
EURIRE transmitar transmitter | 1 N
HEY motar motor 2 N
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Ashad -19, 2064 (July 3, 2007)
1. Frontal News

Tota words: 787

Mixed words: 36

APPENDIX - G
NewswiseList of Code Mixing Wordson

Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration | Equivalent Class
£ baink bank 3 N
T gabharnar governor 6 N
Ell da. Dr. 6 N
BTEEE haiiskul high school | 2 N
TS ienatl ENT 2 N
Afewa medikal medical 1 Ad.
EEE] kalg college 1 N
SEER] desibal decibel 5 N
7 trak truck 1 N
_H bas bus 1 N
RAE yuel UAE 8 N

2. Valley News

Total words: 2105

Mixed words: 28
Nepali Word\s | Roman English Frequency | Word

Tranditeration | Equivalent Class

fere report report 1 N
tfrearafes entibayotik antibiotic 1 Ad.
RIESE baksin boxing 1 N
ki kras Cross 1 N
ST da. Dr. 1 N
e bajet budget 2 N
ES tred trade 1 N
FEHIA seremoniyal | ceremonial | 1 Adi.
REL bebr baby 1 Ad;.
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fre kin king 1 N
Brd hart heart 2 N
g tu to 1 Prep.
RIS sentar center 1 N
EIE: yon young 1 Adj.
ATEEIT waisiel YCL 5 N
wH redkras red cross 1 N
BIRIECH SOSaitl society 1 N
S da. Dr. 1 N
ERE bajet budget 1 N
RIS riportars reporters 1 N
= klab club 1 N
RIEEE yuniyan union 1 N

3. National News

Tota words: 2852

Mixed words: 75
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration Equivalent Class
ST da. Dr. 4 N
RIEIEC] mobail mobile 1 Adj.
ae set set 1 \%
CRIES]] tyaksi taxi 4 N
T bhyan van 2 N
T nambar number 7 N
LUK memoriyal memorial 1 Ad.
KIEEAR] phaundesan foundation |2 N
7 trak truck 5 N
NIEEIC sitribhitt CTEVT 6 N
EEE kalgj college 5 N
ERRE! nesanal national 1 Adj.
fost bhijan vision 1 N
SESiEA istudents students 1 N
T €s0si esan association |1 N
T aph of 1 Prep.
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HIH phoram forum 1 N
R phar for 1 Prep.
Gl helth health 1 N
S end and 1 Con.
afeFeper teknikal technical 1 Adj.
A sains science 2 N
ER) bas bus 4 N
REEIER) maicrobas microbus 2 N
e iskul school 1 N
fefrst dibhijan division 3 N
FHTTSY kamandar commander |2 N
RN bajar bazaar 1 N
fehrT teliphon telephone | 1 N
SICAS sentar center 1 N
7 hed head 1 N
et pipuls peoples 1 N
wTH pharm farm 1 N
GEA haus house 1 N
fare riport report 1 N
GIEER] minibas minibus 2 N
CRIES]] tyaksi taxi 1 N
BT hotel hotel 1 N
RIEEE yuniyan union 1 N

4. News of Opinion

Total words: 3313

Mixed words: 32
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration Equivalent Class
7 trak truck 1 N
fedr digrt degree 1 N
fafasr telibhijan television 1 N
RINE) cyana channel 1 N
EIRSke] sienaen CNN 1 N
argdiTe waisiel YCL 2 N
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aferepH telikam telecom 6 N
ferhr teliphon telephone 1 N
dreay Sidiemae CDMA 1 N
HATET mobail mobile 1 Adj.
FeE handred hundred 2 N
T parsent percent 1 N
ATFH laisens license 3 N
FFI kampyatar computer 3 N
fe rekard record 3 N
fafean midiya media 1 N
ERl pres press 1 N
EZEIRE] kaunsil council 1 N
e bord board 1 N

5. Vocational News

Total words: 1112

Mixed words: 72
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration | Equivalent Class
TR earlains arlines 5 N
TR ear ar 1 N
e jet jet 1 N
il me may 1 N
A jun june 1 N
fae Sit seat 1 N
HETAT kampani company 1 N
e bajet budget 1 N
afger april april 1 N
EALIC karporet corporate 1 N
ELESECA dairektar director 1 N
EEUERL petroliyam petroleum 10 N
7 trak truck 7 N
AT ayal oil 3 N
T €s0siesan association |1 N
T pamp pump 2 N
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EEd baink bank 18 N
T gabharnar governor 1 N
fewe tikat ticket 1 N
T gent agent 1 N
THIE ebharest everest 4 N
ERRE! nesanal national 1 Adj.
ELEE bainkin banking 3 N
EECR phebruart february 1 N
BETERR saphtweyar soft ware 1 N
T bas bus 3 N

6. International News

Tota words: 1053

Mixed words: 10
Nepali Word\s | Roman English Frequency | Word

Trandliteration | Equivalent Class

T gensi agency 1 N
REN meyar mayor 3 N
Easch karent current 1 N
ERIM kyansar cancer 1 N
SR janara generd 1 Adj.
fedr digrt degree 1 N
EECR phebruart february 1 N
il me may 1 N
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7. Sport News
Tota words: 703

Mixed words: 34
Nepali Word\s | Roman English Frequenc | Word
Trandliteration | Equivalent y Class
MiE ranin running 1 N
faee sild shield 1 N
e iskul school 2 N
LREICEX] ethaletiks athletics 2 Adj.
RIEER) bhalibal valley ball 1 N
EESERE] tebultenis tabletennis | 1 N
TR ear ar 1 N
KK pestol pestle 1 N
afra tenis tennis 1 N
FATETHTEAA kwatarphainal | quarterfinal 2 N
RLEE] phutbal football 1 N
e gol goal 6 N
BRI penaltl penalty 1 N
fhee kriket cricket 1 N
farebe wiket wicket 4 N
fes byatin batting 2 N
EIEY obhar over 1 Prep.
Sl ran run 5 \%
8. News of Collection
Tota words. 597
Mixed words: 43
Nepali Word\s | Roman English Frequency | Word
Trandliteration | Equivalent Class
gTd hart heart 1 N
fore bit beat 1 V
fereg cildren children 2 N
ard art art 1 N
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EIEES proj ekt project 1 N
FrH hom home 1 N
TeaH elbam abum 8 N
KRl bajar bazaar 2 N
T kyaset cassette 2 N
RIS sentar center 1 N
qIER papistar pop star 1 N
®R istar star 1 N
RIEES myujik music 6 N
Fafea bhidiyo video 4 N
B3 test test 1 \%
SURE dansin dancing 2 N
s iste) stage 1 N
HETAT kampant company 1 N
RIECA postar poster 2 N
e rekard record 1 N
RN cyanal channel 1 N
RERL rediyo radio 2 N
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APPENDIX - H
NewswiseList of Code Mixing Wordson

Ashad -20, 2064 (July- 4, 2007).

1. Frontal News
Tota words: 1005
Mixed words: 36

Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s | Trandliteration Equivaent Class
ERURCE] kyapital capital 1 N
sHaTHE | debhal apment development | 1 N
ERIC athoritt authority 1 N
fafast telibhijan television 1 N
FrREE | kyameramyan cameraman |1 N
S da. Dr. 5 N
KIEE] ayal oil 1 N
FetferH petroliyam petroleum |5 N
7 trak truck 1 N
ECIE] petrol petrol 2 N
feera dilars deders 1 N
TEfTET | esosiesan association |1 N
EAE yuel UAE 5 N
= gyarentl guaranty 2 N
TIEEEled | ependisiitis appendicitis | 4 N
g apresan operation 1 N
Fafea bhidiyo video 1 N
T eksare X-ray 1 N
e tibi B 1 N
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2. Valley News
Tota words: 1880

Mixed words: 54
Nepali Word\s | Roman English Frequenc | Word
Trandliteration | Equivalent y Class
RLER paip pipe 4 N
AT kaleksan collection 1 N
RSN cambar chamber 1 N
il plant plant 1 N
| sarbhis service 1 N
st rijarbh reserve 1 \Y
RIEEERL byakteriya bacteria 1 N
ATETT airan iron 1 N
ELE bajet budget 3 N
AT waisiel YCL 1 N
wHIfCAe memoriyal memorial 1 Adj.
HISHT phaundesan foundation 1 N
fefarsT dibhijan division 1 N
faeifean bhiktoriya victoria 1 Ad.
kil kras Cross 1 N
it bhisi VC 8 N
CRIES tyaksi taxi 2 N
Uk yuniyan union 2 N
REUSRE] petroliyam petroleum 3 N
ST da. Dr. 2 N
ST daktar doctor 1 N
Afgwd medikal medical 1 Adj.
ST suparintendenta | superintenden | 1 N
t

Slicea aptikal optical 4 Adj.
A% netwark network 4 N
FFIR kampytar computer 2 N
RUCE myandet mandate 1 N
KSR seremoniyal ceremonial 1 Ad.
& bebi baby 1 Ad.
fore ki king 1 N
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3. National News
Tota words: 2467
Mixed words: 99

Nepali Word\s | Roman English Frequenc | Word
Trandliteratio | Equivalent y Class
n
LICASIEC T motarsaikal motorcycle 7 N
FTT klab club 2 N
Elll dans dance 1 N
TAIRdre ™ suparintenden | superintenden | 1 N
t t
T aph of 1 Prep.
AT waisiel YCL 2 N
Eib da Dr. 1 N
TR nambar number 4 N
KRl bajar bazaar 2 N
ERKIED baspark bus park 6 N
EE2 baink bank 1 N
EIEICA kauntar counter 1 N
_H bas bus 4 N
ferhr teliphon telephone 2 N
ERER telikam telecom 7 N
dreay Sidiemae CDMA 4 N
kil phon phone 6 N
BLER lain line 6 N
CEN tawar tower 2 N
At narsin nursing 1 Ad.
GIEAl haus house 1 N
BEIE] incarj in charge 3 N
HETAT kampani company 2 N
A watar water 1 N
S end and 1 Con;.
T pawar power 1 N
RIEAGER] pawarhaus powerhouse |1 N
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RIS yunit unit 1 N
gt injiniyar engineer 1 N
B trak truck 6 N
k&3 kuk cook 1 V
RN kar car 2 N
Afepa medikal medical 1 Ad;.
eIt kalej college 1 N
aH bam bomb 2 N
el thr three 5 N
TER e raiphal rifle 3 N
ML raund round 1 V
& hend hand 1 N
THTAAY esaelaar SLR 3 N

4. News of Opinion

Tota words: 3376

Mixed words: 37
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration Equivalent Class
EEUERL petroliyam petroleum 3 N
KIEE aya oil 4 N
KRl bajar bazaar 2 N
feaare tritment treatment 1 V
) plant plant 1 N
e rediyo radio 1 N
EEEER telibhijan television 1 N
HIEH phoram forum 1 N
Rt phiphtT fifty 4 N
e resiyo ratio 2 N
fesireT dibhidt DVD 7 N
fren philm film 1 N
HETAT kampant company 2 N
RS CAl kampyatar computer 1 N
ERIISE] karporasan corporation |1 N
ferr big big 1 Ad.
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arsfean aidiya idea 1 N
R phar for 1 Prep.
A ismal small 1 Ad.
e planet planet 1 N

5. Vocational News

Total words: 1143

Mixed words: 46
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration Equivalent Class
EEZ baink bank 5 N
wTd ismart smart 1 Adi.
AT cwais choice 1 \%
EFTATSHS teknol ojTj technologies | 1 N
T esasitl SCT 3 N
TéreH etiem ATM 1 N
A jun june 2 N
RN bajar bazaar 2 N
ES tred trade 1 N
RIEEE yuniyan union 1 N
EEK ardar order 1 N
I dyutT duty” 1 N
g dra draw 1 \%
RIS byak back 1 Ad.
S tur tour 1 N
EERER] aparetars operators 2 N
T €s0si esan association |3 N
fatree limited limited 1 N
KEN seyar share 2 N
SThe drapht draft 1 N
FTIX kauntar counter 1 N
TR laiph life 1 N
ERSIia] insyorens insurance 1 Adj.
ERIISE] karporesan corporation |1 N
AT seyarbajar share bazaar | 2 N
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i rekard record 1 N
TR eksacenj exchange 2 \
afectep pablik public 1 Ad;.
EEE kalg college 3 N
#red hotel hotel 1 N

6. International News

Total words: 593

Mixed words: 21
Nepali Word\s | Roman English Frequency | Word

Trandliteration | Equivalent Class

aH bam bomb 4 N
GIEAl haus house 1 N
T aph of 2 Prep.
EZEIREN kaunsilar councilor 1 N
SeTE jular july 2 N
ferereer libaral liberal 1 Ad;.
REN meyar mayor 2 N
Rl neto NETO 2 N
T gabharnar governor 1 N
IS bord board 1 N
kK da the 1 Art.
e taims times 1 N
gfream indiya India 1 N
L agast august 1 N

7. Sport News

Total words: 412

Mixed words: 32
Nepali Word\s | Roman English Frequenc | Word

Trandliteration | Equivalent |y Class

ERE tenis tennis 1 N
RLEE] phutbal football 1 N
FATETHIEAA kwartarphainal | quarterfinal | 4 N
e gol goal 7 N
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BRI penaltl penalty 1 N
AR opanar opener 1 N
RICEEZIE] byatsmyan batsman 1 N
B test test 2 \Y
fRee kriket cricket 3 N
ferbe wiket wicket 2 N
Al ran run 4 \
=ATes byatin batting 1 N
KEEIEL alaut al out 1 N
EIEH obhar over 1 Prep.
i22N iskor score 1 N
FHRTEAA semiphainal semi-final 1 N

8. Newsof Collection

Total words: 710

Mixed words: 26
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration Equivaent Class
foRers philmas films 2 N
AT byanar banner 2 N
KAEEER] phaundesan foundation | 3 N
ST da. Dr. 3 N
BUS] byand band 5 N
e kansart concert 1 N
Aea iskul school 1 N
TeaH elbam album 1 N
SRS dibhidt DVD 1 N
afea adiyo audio 1 N
EEIS award award 1 N
ESEE: plein playing 1 N
Rl phar for 1 Prep.
i cenj change 1 Vv
THEH rekards records 1 N
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APPENDIX — |

1. Frontal News
Tota words: 1050
Mixed words: 10

NewswiseList of Code Mixing Wordson
Ashad -21, 2064 (July-5, 2007).

Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration Equivalent Class
ferhrT teliphon telephone |1 N
RIEER] yuniyan union 1 N
KIEEAR] phaundesan foundation |3 N
R yu EU 3 N
TR nambar number 1 N
femr tim team 1 N

2. Valley News

Total words: 1648

Mixed words: 48
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration Equivalent Class
A global global 1 Adj.
HEC] imirets emirates 1 N
KL yuel UAE 5 N
AFT aktobar october 2 N
Bk traphik traffic 1 N
T ear ar 5 N
SR janaral generdl 1 Adj.
bkl sels sells 1 \%
Tofee gjent agent 1 N
STy jTesae GSA 2 N
AT nesanal national 1 Adj.
Pt Kidni kidney 1 N
Frex sentar center 1 N
RE3 baink bank 2 N
T nambar number 3 N
WSS standard standard 1 N

105




HIATE mobail mobile 1 Adj.
kil phon phone 1 N
FITHT kyamara camera 1 N
TR earawe airwage 1 N
ES hotel hotel 2 N
HiezaTEHd motarsaikal motorcycle | 1 N
AEE raund round 1 V
T pestol pestle 1 N
ESRGRE tredyuniyan trade-union | 2 N
AT waisiel YCL 1 N
Afee medikal medical 1 Adj.
TS kalgj college 1 N
e post post 1 N
AET A | gparesanward operation |1 N
ward

il pres press 1 N
RAEIRES kaunsil council 1 N
EEUGRR petroliyam petroleum |1 N

3. National News

Total words: 2473

Mixed words: 55
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Tranditeration | Equivalent Class
HIEH phoram forum 4 N
e bipt BP 2 N
TR nambar number 4 N
Fafea bhidiyo video 1 Ad.
T eksare X-ray 1 N
_H bas bus 5 N
aH bam bomb 2 N
BLEES saikal cycle 2 N
jEAS raund round 3 \%
REZ baink bank 1 N
Shcl deputT deputy 1 N
s ciph chief 1 N
£kl aph of 1 Prep.
EEZRLIEED ikonomik economic 1 Adj.
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GIRECA mi ni star minister 2 N
SrdH disiem DCAM 2 N
REREET] esaesapl SSP 1 N
EEIRED klinik clinic 1 N
HIeaTg e motarsaikal motorcycle |2 N
aferepH telikam telecom 6 N
HreaT Sidiemae CDMA 2 N
I phon phone 2 N
ferhrT teliphon telephone | 3 N
e lain line 2 N
a2 set set 1 N
wH redkras red-cross 1 N
aq sebh save 1 \Y
T da the 1 Art.

4. News of Opinion

Total words: 3023

Mixed words: 19
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration | Equivalent Class
e remitens remittance |1 N
s yael UAE 2 N
AT myanpawar manpower | 2 N
HETAT kampant company 3 N
EEUERE] petroliyam petroleum |1 N
T teliphon telephone |1 N
= trast trust 1 N
FEHITTAT seremoniyal ceremonial |1 Adi.
REL bebT baby 1 Adi.
fere kin king 1 N
TR nambar number 1 N
e bajet budget 3 N
e brand brand 1 N
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5. Vocational News

Tota words: 953
Mixed words. 24

Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration | Equivalent Class
REZ baink bank 4 N
RIERIES lodsedin load shading | 1 N
THTH emaes MS 1 N
RLER] paip pipe 1 N
ECUREL] petroliyam petroleum |1 N
FTeg kold cold 1 Adj.
fae Sit seat 2 N
Bl in in 2 Prep.
FATEA kwail quail 2 N
FFIY kampyltar computer 1 N
KRl bajar bazaar 2 N
e nyurod newroad 1 N
EEEE] rijarbhesan reservation |1 N
Skl sels sells 1 \Y
7 trak truck 2 N
Gl lart lorry 1 N

6. International News

Tota words: 1175

Mixed words: 26
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration Equivalent Class
FTH karbam carbomb |2 N
Afea medikal medi cal 1 Ad.
EEE kalg college 2 N
STHT daktar doctor 2 N
B bies BS 1 N
afersrq telikam telecom 1 N
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HIEHIERS maikrosapht microsoft | 2 N
TR phainansiyal financia 2 N
EERIEC webasait wavesite 4 N
EZaRl kampant company |2 N
afger april april 2 N
A jun june 1 N
KKK seyar share 1 N
RIEIES] mobiail mobile 1 Adj.
kLl phon phone 1 N
KAEEER] phaundesan foundation |1 N

7. Sport News

Tota words: 789

Mixed words: 35
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration Equivaent Class
AR myarathan marathon 4 N
SIES isportas sports 1 N
Sl ran run 2 \%
AAATIE alaaut al-out 1 N
e set set 1 \Y
ERE tenis tennis 1 N
FATETRTEAA kwatarphainal quarterfinal | 4 N
EIRIEE progresibh progressive |3 N
TR chembar chamber 1 N
Th aph of 1 Prep.
A kamars commerce |1 N
qa sapht soft 1 Adj.
RLEE] phutbal football 1 N
e gol goa 10 N
YA pharward forward 1 N
femr tim team N
T haph half 1 Ad.
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8. News of Collection

Total words: 447

Mixed words: 5
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Tranditeration | Equivalent Class
A jun june 2 N
KRl bajar bazaar 1 N
TESTA ecadibhi HDV 1 N
HIHE pharmet format 1 N
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Ashad -22, 2064 (July-6, 2007).
1. Frontal News
Tota words: 1115

Mixed words: 31

APPENDIX - J
NewswiseList of Code Mixing Wordson

Nepali Word\s | Roman English Frequency | Word
Trandliteration | Equivalent Class

EEUEES klojin closing 1 \Y
£ baink bank 3 N
T gabharnar governor 3 N
IRl bhyan van 1 N
TR nambar number 1 N
HIeaTg s motarsaikal motorcycle |3 N
TR kanstraksan construction | 1 N
X kar car 1 N
faferee silindar cylinder 1 N
TS kard card 2 N
ERICIEE: kyatarin catering 1 \Y
BT hotel hotel 1 N
A kaktel cocktail 1 Adj.
fe dinar dinner 1 N
EEE bajet budget 1 N
e rediyo radio 3 N
s webh wave 3 N
aferepTa teliskop telescope 1 N
EREIER] bedain baseline 1 N
EILEEIEIF bhiel abrai VLBI 1 N
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2. Valley News
Tota words: 1640
Mixed words: 23

Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s | Trandliteration Equivalent Class
RIS medikal medical 1 Ad;.
€ istak stuck 1 \Y
feaat=az | whilciyar wheelchair 1 N
fefsrawrdt | phijiyotherapi physiotherapy | 1 N
T nambar number 1 N
FFIY kampytar computer 3 N
fearee reportas reporters 1 N
F klab club 1 N
HIH phoram forum 1 N
ws<ET | phaundesan foundation 1 N
EEZ baink bank 3 N
fafae siniyar senior 1 Ad.
fefast dibhijan division 1 N
EIEIREH injiniyar engineer 1 N
TSH eds AIDS 2 N
TS ecaalbht HIV 1 N
ELEIEE] drieardn DAID 1 N
THETET esatisl STC 1 N

3. National News

Total words: 1882

Mixed words: 59
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration Equivalent Class
TATRIT tyaksT taxi 1 N
LICACIEC] motarsaikal motorcycle |3 N
AT ayal oil 3 N
EEUREL] petroliyam petroleum | 8 Adj.
TR nambar number 2 N
TETATHT petrolapamp petrol pump | 1 N
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fearr dilars delores 1 N
THITCET esosiesan association | 1 N
e stak stuck 1 Vv
EEE] petrol petrol 5 N
festar dijel diesd 2 N
kRl bam bomb 3 N
Rl pres press 1 N
e bajet budget 8 N
HRH phoram forum 1 N
argdITe waisiel YCL 1 N
#led hotel hotel 2 N
£ tred trade 1 N
RIEER] yuniyan union 1 N
T rod road 1 N
S end and 1 Conj.
ar bar bar 1 N
THITCET es0siesan association | 1 N
e yunit unit 1 N
HETAT kampani company |4 N
RLIEREIER] paiplain pipeline 1 N
SEISEER] sabdibhijan sub- 1 N
divison

fafear midiya media N
i get gate N

4. News of Opinion

Total words: 4003

Mixed words: 40
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Tranditeration | Equivalent Class
EEZ baink bank 1 N
RIERIEE lodsedin load shading | 1 N
EEIN bajar bazaar 6 N
HETAT kampani company = | 8 N
RIEIECH mobail mobile 8 Adj.
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ferepH telikam telecom 4 N
RlCs] bittes BTS 5 N
EIRSI] jlesaem GSM 1 N
GCEED netwark net-work 2 N
Bl kal call 1 \Y
afee sarkit circuit 1 N
aled hotel hotel 1 N
ToTveT gjenda agenda 1 N

5. Vocational News

Tota words. 265

Mixed words: 34
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Tranditeration | Equivalent Class
ST jun june 2 N
¥ rut root 1 N
fae Sit seat 1 N
e bord board 1 N
ST janawart january 1 N
RRLEES yunaited united 1 N
efern telikam telecom 1 N
fafres limited limited 1 N
Rl yutiel UTL 3 N
RIEIES] mobail mobile 3 Adj.
T phon phone 6 N
EZaRl kampant company 5 N
TR aphar offer 2 N
wfaferdr mobilit mobility 1 N
TR nambar number 1 N
<red lain line 1 N
Zferhr teliphon telephone |1 N
a2 set set 1 \Y
£l kal call 1 Vv
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6. International News

Tota words: 733
Mixed words: 20

Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration Equivalent Class
e bibisi BBC 3 N
EARE nesanal national 1 Adj.
HrafeEe sosalist socialist 1 N
EZEIRE] kaunsil council 1 N
TR aph of 1 Prep.
AT enaesasien NSCN 1 N
a9 bas bus 4 N
T gabharnar governor 1 N
Fafea bhidiyo video 1 Adj.
atean adiyo audio 1 Adi.
et Sidi CD 1 N
ERERC narthwest north-west |1 N
RIESSE laudispikar loud- 1 N
speaker

T gensi agency 1 N
ERAS janara generd 1 Adj.

7. Sports News

Total words: 546

Mixed words: 51
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration | Equivalent Class
PR kriket Cricket 3 N
e tenis tennis 1 N
BIREAEEE semiphainal semi-final 1 N
FATETRTEAA kwattarphainal | quarter-final | 5 N
EEZ baink bank 3 N
RIERE phaina final 2 Ad.
ST diecael DHL 2 N
T ekspres express 1 N
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BICS lotas lotus 1 N
EICACE L ICE intartenment entertainment | 1 N
SLES] said side 1 N
FAiee karporet corporate 2 N
REE) phutbal football 2 N
G haus house 1 N
= test test 2 N
Sl ran run 8 \%
AAATSE alaaut al-out 1 N
farpe wiket wicket 3 N
UCE byatin batting 1 N
T iskor score 1 N
= myan man 1 N
TR aph of 1 Prep.
fe di the 1 Art.
I myac match 1 N
e gol goa 5 N

8. Newsof Collection

Total words: 186

Mixed words: 19
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Tranditeration | Equivalent Class
RUS] byand band 4 N
SlER laibh live 1 V
s kansart concert 1 N
EIESS krain crying 1 V
o an on 1 Prep.
B da the 1 Art.
T smoth smooth 1 Adj.
ELil dram drum 1 N
HIETATZHA motarsaikal motorcycle |1 N
THIE pramosan promotion |1 N
wfr kariyar career 1 N
&GRS myjik music 2 Ad
Fafea bhidiyo video 2 Ad
wrefae modalin modeling 1 N
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APPENDIX — K
NewswiseList of Code Mixing Wordson
Ashad -23, 2064(July 7, 2007)
1.  Frontal News
Tota words. 585

Mixed words: 9
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration Equivalent Class
ELERIRE] waisiel YCL 2 N
BEIE] incarj in charge 1 N
T gabharnar governor 2 N
a da the 2 Art.

guST indipendent independent | 2 N

2. Valley News

Tota words: 1640

Mixed words: 29
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration | Equivalent Class
Gl helth health 1 N
ERN keyar care 1 N
T end and 1 Conj.
| sosal socid 1 Adj.
Bl Isuj ISsues 1 N
EIEIREH injiniyar engineer 1 N
T teliphon telephone 3 N
<red lain line 2 N
efera telikam telecom 1 N
Ell dans dance 2 \%
Grerér sisTtibh1 CCTV 1 N
ENEIEERE] arganaijesan organization | 1 N
e bord board 1 N
Hrafeee sosalist socidist 1 N
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[N

FCASEEE Intarnesanal international | 1 Ad.
EZEIRE kaunsil council 1 N
RIITT phutpath footpath 8 N
Bk traphik traffic 1 N
3. National News
Total words: 1882
Mixed words: 27

Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration Equivalent Class
i stesan station 1 N
SISED Sidio CDO 1 N
A nesanal national 1 Adj.
Halc import import 1 \Y
TRATd eksport export 1 Vv
HETAT kampant company 1 N
SEN seyar share 1 N
THCART esaelast SLC 1 N
TRITHIE ekjamted exempted |6 N
A phel fail 1 Vv
RIE yon young 1 Adj.
AT waisiel YCL 3 N
HIETATZHA motarasaikal motorcycle |2 N
TR nambar number 2 N
EEUREL] petroliyam petroleum |1 N
SMEIREE] seromoniyal ceremonial | 1 Adi.
fre kin king 1 N
fefarst dibhijan division 1 N
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4. \VVocational News
Tota words: 1404
Mixed words: 41

Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration | Equivalent Class
E tendar tender 5 N
ERIC istbi ECB 3 N
= Tyu EU 1 N
EEZ baink bank 2 N
TR aph of 1 Prep.
T agast august 1 N
Towe gent agent 1 N
AT myanpawar manpower | 5 N
EZanl kampant company 5 N
ERM meyar mayor 1 N
kIl kar car 4 N
g2l kapht coffee 1 N
EEIN bajar bazaar 1 N
Afeaee oriyant orient 4 N
B turs tours 1 N
T end and 1 Con;.
ERE] trabhals travels 1 Vv
fewe tikat ticket 2 N
EIES bukin booking 1 \Y

5. International News

Total words:1117

Mixed words: 26
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration | Equivalent Class
aH bam bomb 3 N
R taigar tiger 1 N
LRl gjenst agency 2 N
ERCARRIES] intarphyaks inter-fax 1 N
ARATEY araaie RIA 1 N
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"X mejar maj or 2 N
ENAS) janaral general 1 Ad.
e raket rocket 1 N
KIE Sidie CDA 1 N
e septembar september 1 N
AT atelao ILO 9 N
EEASEEE] intarnesana international | 1 Adj.
THAT emanesti amnesty 1 N
AR nobhembar november 1 N

6. Sports News

Total words: 854

Mixed words: 40
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration | Equivalent Class
REE) phutbal football 4 N
&m tm team 1 N
e tenis tennis 1 N
AT semiphainal semi-final 1 N
a2 et set 1 \Y
ERlia) kyamp camp 1 N
P kors course 2 N
Bl aphisar officer 1 N
AT airan iron 1 N
S de day 1 N
EIEN obhar over 1 Prep
RIS gol goal 2 N
FATETRIS kwartarphainal | quarter-final | 3 N
Phebe kriket cricket 2 N
= test test 3 V
EAIRE] ingais English 1 N
IS bord board 2 N
ERSEAN jeesakee JSKA 2 N
e septembar september | 1 N
ATTH laiph life 1 N
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EER| bhijan vision 1 N
EEASEEE] intarnesanal international | 1 Adj.
T kamitt commette 1 N
THSHT ekedemi academy 1 N
RIS holTde holiday 1 N
wferere bhalibal volleyball 1 N
faferaer prinsipal principal 1 N
T iskul school 1 N

7. Saturday Supplement

Tota words: 2816

Mixed words: 40
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration | Equivalent Class
TR earport airport 1 N
T grup group 1 N
T pent paint 2 N
ECIERN atokeyar autocare 1 N
EEEK] warksap workshop 3 N
=T blyak black 2 Adj.
FEE hwait white 1 Ad.
G heds Heads 2 N
THTTHT esaelast SLC 1 N
GERIEE] homsarbhis homeservice | 1 N
I baink bank 1 N
Th aph of 1 Prep.
LIS mod mode 1 N
STATHE jebrakras zebracross |2 N
Bk traphik traffic 6 N
RISIEE modalin modelling 1 Adj.
T gensi agency 1 N
ATER mastar master 1 N
fre kin king 1 N
T end and 1 Con;.
fetfee litil little 1 Ad.
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ot kwin queen 1 N
fo= mis Miss 1 N
el iskul school 1 N
gfree pentin painting 1 N
EaRl kors course 1 N
ElECH daktar doctor 3 N
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APPENDIX — L
NewswiseList of Code Mixing Wordson

1. Frontal News

Tota words: 692
Mixed words: 14

Ashad -24, 2064 (July-8, 2007)

Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration | Equivalent Class
gheTH trakbam truckbomb |1 N
EIEE] april april 1 N
ELERIRE] waisiel YCL 4 N
AT pestol pestle 1 N
ST da Dr. 3 N
EERIEN yuthpawar youthpower |1 N
RINK byanar banner 1 N
BEIE] incarj incharge 1 N
aH bam bomb 1 N

2. Valley News

Tota words: 1591

Mixed words: 32
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Tranditeration | Equivalent Class
ERIRN kyansar cancer 6 N
RIELEC SOSaitl society 2 N
ST da. Dr. 9 N
FTT klab club 2 N
HEEE raijin rising 2 N
e iskul school 2 N
wHE redkras red-cross 1 N
TR nambar number 3 N
feepe tikat ticket 1 N
kSl bas bus 1 N
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T teliphon telephone | 2 N
TeIH elbam album 1 N
3. National News

Total words: 2007

Mixed words: 74
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration Equivalent Class
T nambar number 6 N
e har high 1 Adj.
SUER] dibhijan divison 1 N
EIEE] april april 1 N
EIEIREH injiniyar engineer 1 N
B trak truck 3 N
e myandet mandate 1 N
a2 set set 1 N
HIeTATEHe motarsaikal motorcycle | 2 N
SRS saikal cycle 2 N
ESEl klab club 7 N
Th aph of 4 Prep.
aq yuth youth 2 N
THSTH emajeeph MJF 1 N
T renjar ranger 1 N
Easc karent current 1 N
EEIEER] telibhijan televison |3 N
EEN tawar tower 2 N
T embulens ambulance | 2 N
wHE redkras red-cross 1 N
SIEIEC] SOSAitl society 1 N
RN bajar bazaar 2 N
ERl pres press 2 N
ERILEE) kyampas campus 3 N
EZaRl kampant company 3 N
e stak stuck 1 Vv
e bajet budget 3 N
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EXIRES klinik clinic 1 N
ST jun june 1 N
NELS redimed ready-made | 1 N
T global global 3 Adj.
RIILE warmin warming 3 Adi.
BT hotel hotel 2 N
EASIEH pestol pestle 4 N
ERlia) kyamp camp 1 N
4. Vocational News
Tota words: 1309
Mixed words: 86
Nepali Roman English Frequenc | Word
Word\s Tranditeratio | Equivalent y Class
n
RN bajar bazaar 9 N
EZaRl kampant company 9 N
Higpa metriktan metric-ton 2 N
E tendar tender 1 N
& baink bank 15 N
T gabharnar governor 2 N
guST indipendent independent | 2 N
g nydj news 2 N
SIELEIN siaraar CRR 1 N
ST da. Dr. 2 N
REIERSE] esosiesan association 1 N
RIBIEER yunilibhar unilever 3 N
fafaee limited limited 4 N
T end and 1 Con;.
ESIE tredmark trademark 1 N
Bl brand brand 1 N
RIS jTesaem GSM 1 N
dfes tredin trading 2 Ad.
En] kansarn concern 2 N
wEH phuds foods 2 N
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TR eksapres express 1 N
SEN seyar share 16 N
TTARHFAT pawarkampan | power- 1 N
T company

EARE nesanal national 1 Adj.
EEIER] enaaist NIC 1 N
LEEIEIH esabial SBI 2 N
afee sarkit circuit 1 N

5. International News

Tota words:1218

Mixed words: 27
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration Equivalent Class
T gabharnar governor 2 N
LRl gjenst agency 1 N
ferarear libaresan liberation 1 Adi.
T taigars tigers 1 N
Th aph of 1 Prep.
T agast august 4 N
SR laibh live 4 V
e kansart concert 8 N
efafast telibhijan television 2 N
R taigar tiger 1 N
ENAS) janaral general 2 Ad.

6. Sport News

Total words: 1014

Mixed words: 41
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Tranditeration | Equivalent Class
EISTEE] basketabal basketball 3 N
LER mejar major 1 N
feard risort resort 1 N
FATIEE klojest closest 1 Adj.
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< tu to 1 Prep.
fx di the 1 Art
e tenis tennis 4 N
RIERE] phaina final 5 N
a2 set set 1 \Y
AT semiphainal semi-final 1 N
RS siks SiX 2 N
SIES] said side 1 N
REE) phutbal football 1 N
THER ebharest everest 1 N
EEZ baink bank 4 N
LRSS taims times 1 N
ST diecael DHL 2 N
THE ekspres express 1 \
ERSIEa] insyorens insurance 1 N
LAl grup group 1 N
HATHE menejment management | 1 N
RIES] lotas lotus 1 N
Alfeee holdin holding 1 N
*H ruts roots 1 N
HE phesan fashion 1 N
B2 kard card 1 N
|t sarbhis service 1 N

7. Sunday Supplement

Total words: 2512

Mixed words: 52
Nepali Roman English Frequency | Word
Word\s Trandliteration Equivalent Class
THER ebharest everest 1 N
AR myarathan marathon 2 N
fraifds riportin reporting 1 \Y
TR earport airport 1 N
BT hotel hotel 1 N
HIET photo photo 1 N
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Sl lens lance 1 N
EEE trekan trekking 1 Adj.
BT Hotel 1 hotel 9 N
firerst bhilej village 2 N
EEIEER] telibhijan television 1 N
ERILN kyamara camera 1 N
GIEE] holide holiday 1 N
Rl bajar bazaar 1 N
R ETATETT phudpwaijan food poison |1 N
ARIED skaut scout 2 N
T skul school 4 N
fafaee limited limited 1 N
= nyu new 1 Adj.
ERERUR brentyumar brain-Tumor | 1 N
Afera medikal medical 1 Adj.
FAT kalg college 1 N
gfre=ae insticyut institute 1 N
RIS byand band 1 N
ENRIEERE] arganaijesan organization |1 N
HeT rekardin recording 3 \Y
e rediyo radio 1 N
wforerer myujikal musical 1 Ad.
ST jarni journey 1 N
SEE dijital digital 1 Adj.
Atk yak yak 1 N
fafear midiya media 1 N
TS labhmyarij love- 1 N
marriage
fRen philm film 1 N
AR mastbyuti phul most- 1 Adj.
beautiful
®R Istar star 1 N
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